BAB 5

AMALAN PERHIASAN DIRI DAN PAKAIAN

5.1 Pengenalan

Menghiaskan diri dengan barang-barang perhiasan dan pakaian merupakan salah satu
perlakuan umum. Semua masyarakat di dunia ini mengamalkan perlakuan ini. Aktiviti
harian manusia merangkumi perhiasan diri dan pemakaian. Manusia memakai dan
menghiaskan diri untuk mencantikan diri luaran. Pelbagai jenis pakaian dan barangan
kosmetik digunakan untuk perhiasan diri. Masyarakat Tamil zaman cangam memberikan
tumpuan khas kepada perlakuan perhiasan diri. Mereka meluangkan masa dan tenaga yang
banyak untuk menghiaskan diri. Golongan perempuan dan lelaki turut terlibat dalam aktiviti

perhiasan diri dan pemakaian.

5.2 Amalan Perhiasan Diri

Pujangga Oonpoti Pasungkudaiyaar menyatakan Raja Cholan Seruppoli Yerinta Ilanshed

Senni menghadiahkan pelbagai barang perhiasan diri kepadanya :

Guou® SIMUITedT SH[HHIGHEL CaINIEHNS

FTHSTH GUMOSHDH GHTGT! 216 (H

Geoldun(®) - 1pbH6T6l EIBLOGLIT 69&H&H6L

elfeLEsm ofLT QIOIHEBT & GbIbLD

GFIHOHTLT 1orLler alyHEaDd &brHLd

SN0HSmL LI L HOWTES & BHLD

LOL_HDEOLD 1PN HEDFWITEGWTH & BJHLD (Purananuru,378:11-17)

mempadu sirappin arunggala verukkai
taanggatu politan tone! atukandu
ilampaadu ulantayen irumber okkal
viralseri marabina sevittoda kunarum
sevittodar marabina virarseri kunarum
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araikkamai marabina midarriyaak kunarum
midarramai marabina araiyaa kunarum

e Raja Cholan Seruppoli Yerinta Ilanshed Senni

cincin, subang, rantai pinggang dan rantai leher
kepada pujangga Oonpoti Pasungkudaiyaar

Puisi ini menyatakan beberapa jenis barang perhiasan diri yang diberikan oleh Raja Cholan
Seruppoli Yerinta llanshed Senni kepada pujangga Oonpoti Pasungkudaiyaar. Antaranya
ialah cincin (viralseri marabina), subang atau anting-anting (sevi todar marabina), rantai
pinggang (araikkamai marabina) dan rantai leher (midarramai marabina). Kenyataan ini

membuktikan barang-barang perhiasan diri yang wujud pada zaman cangam.

Masyarakat Tamil zaman cangam menggunakan bahan-bahan seperti emas, gangsa,
mutiara, manik dan siput untuk menghasilkan barang-barang perhiasan diri. Pada umumnya,

manusia menghiaskan diri untuk beberapa tujuan.

Rajah 5.1: Tujuan Perhiasan Diri

lemasan D
Menyegarkan diri
Qenarik perhatiD

@aga kesihataD

Perlakuan menghiaskan diri merupakan salah satu amalan harian bagi masyarakat Tamil

zaman cangam. Perlakuan ini dibincangkan dalam teks tertua Tamil iaitu Tholkaapiyam.
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Teks ini membentangkan beberapa maklumat tentang amalan perhiasan diri oleh golongan
perempuan.

Fnolp alNGHED HTOAHTOTD HDETHeL

oa1|pam MEHEUTEL 2 ML GLIWTHE! 2 [HidhHGe0T(H

(Tholkaappiyam,Porulatigaaram,Meipaaddiyal:258)

koolai virittal kaatondru kalaital
oolani taivaral udai peyartalodu

e gadis muda membuka sanggul, menanggalkan subang
mengemaskan perhiasan dan menyalin baju

DLGL OHAUTEL BNNHIEHDE H([HdHEHED
De0esd UDIGHL BBOHUD TOSHEOTH _ _ _
(Tholkaappiyam,Porulatigaaram,Meipaaddiyal:259)

alku taivaral anintavai tiruttal
ivvali yuruttal, irukkaiyu yeduttalodu

e gadis muda sering membetulkan
kedudukan barang-barang perhiasan dan pakaiannya

Noorpaa yang ke-258, menyatakan perlakuan seorang perempuan iaitu koolai virittal
(membuka sanggul), kaatondru kalaital (menanggalkan subang), oolani taivaral

(mengemaskan barang perhiasan yang lain) dan udai peyartalodu (menukar baju).

Noorpaa yang ke-259 pula, menyatakan bahawa golongan perempuan sering membetulkan
kedudukan barang-barang perhiasan diri dan pakaian mereka (anintavai tiruttal). Kedua-dua
noorpa ini membuktikan kewujudan pelbagai barang perhiasan dalam kalangan masyarakat

Tamil zaman cangam.

Secara umum, barang-barang perhiasan diri dinamakan sebagai anikalan oleh masyarakat
Tamil. Sebuah puisi dari teks Silappatikaaram memaparkan pelbagai barang perhiasan yang

digunakan oleh golongan perempuan.
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beVSHHE GLOELATITEL HeLeVEN GFS G

LWL BILTLD LT SO SHHIEmSH

SIWSBLD HTeH HEDDRD SHe0oTlfb

GDEG GINBTET GIBiBND GaHdSI

UpmiSw (pSHoT WiLGE BbHoTH

BomdeT 1L HHIHD Biemoulsr o le B)&

SHMDT HeTleendH HOTGEITH NeoTeofl

SHoad GHTeTelemem CHTEHH HeNbHH

106HGH® ENGWITH auiijd &L Lewl

AHHTE GLBID QIOCUTH DHESIT

SAToUNT (1PsITENHS HEDLOAID 60 [H

QUTmAL LIS a6l S ComaiLd

GaLHPHT QIFRIGHLD HenToen GLOTHTLD

AIMBIGaTL alulfHSH 107HSH HTETCSM

HTHGT GLOsLANTEL HIUILI NN fH |

Imided BITGEHTLIT 1L 600TEHT600N Ls060T 1 l6me0t

OIBHWEH HHAUNDT 2HTELOT Lam0l[H

SHUIDSHEML_ 6(PAW &HMDT GHNLOEDN

CIWHBHS GHTmaILTDH AMILDLD DODSHSHTHIG

P Beod HeoLulkoL Hyer

FhPT UTel HOHEUDI SHlolllTlemeuon

OIBIBT HHOUNDT HADGD Dm0l [H

Gallel 2 SHown® CFWHT alsoldLf

GEHTUWSBLD LISLELAHLD GHTLTHS HEDELSHSHEN

ol dHdHG WTErLD b
(Silappatikaaram,Kadalaadu Kaatai:83-118)

nalattagu melviral nallani sereep
pariyagam noopuram paadagam satangai
ariyagam kaalu kamaivura anintu
kurangu seritiral kurangkinir serittu
pirangiya mutthirai muppattu irukaal
niranggilar poontukil neermaiyin udee
kaamar kandigai tannodu pinniya
toomani tholvalai tholu kanintu
mattaga maniyodu vayiram kaddiya
sittira soodagam semphor kaivalai
arimayir munkai kamaivura anintu
vaalai pagavaai vanakkuru mohtiram
khelkilar sengkhel kilarmani mohtiram
vaanguvil vayirattu maragata taalseri
kaantal melviral karappa anintu
sangili nuntodar poonghaan punaivinai
angalu tagavayin aaramoh danintu
kayirkadai olugiya kaamar toomani
seyattagu khovayir sirupuram maraittaangu
indera neela tidaiyidai tiranda

santira paani tagaiperu kadippinai
angaa tagavayin alugura anintu

theiva uttiyodu seluneer valampuri
toiyagam pallagam todarnta talaikkani
maiyeer ohtikku maanpura anintu
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Puisi ini memaparkan barang-barang perhiasan diri yang dipakai oleh wirawati (Kannagi).

melviral nallani
pariyagam
satangai
ariyagam
kurangu

seritiral

cincin

barang perhiasan bahu
gelang kaki

gelang pinggang

barang perhiasan rambut

barang perhiasan telinga

Senarai barang ini membuktikan kewujudan barang-barang perhiasan diri yang dipakai oleh

golongan perempuan Tamil zaman cangam. Ini membuktikan hasil kekayaan yang dimiliki

oleh masyarakat Tamil klasik.

Rajah 5.2: Anggota Badan dan Barang Perhiasan Diri

Bil. Anggota Badan Perhiasan Diri Istilah Bahasa Melayu
1 Muka (mugam) mugappoochu serbuk bedak muka

2 Rambut (koontal) pinnal,kondai,malar idutal pintalan rambut

3 Dahi (nedri) poddu, nedripoddu

4 Mata (kann) kanmai, ancanam celak mata

5 Telinga (khatu) thodu, kaatani anting-anting

6 Leher (kaluttu) sanggili, malar valayam rantai leher, kalung bunga
7 Bahu (thol paddai) ontodi rantai bahu

8 Tangan (kai) valaiyal gelang tangan

9 Jari (viral) Mohtiram, naga poochu cincin, perhiasan kuku
10 Kaki (kaal) silambu, kalal gelang kaki

Sumber: Tholkaappiyam,Porulatigaaram,Meipaaddiyal
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Penggunaan barang-barang perhiasan diri menjadi sebati dalam kehidupan masyarakat
Tamil. Golongan perempuan masyarakat Tamil amat cenderung terhadap perhiasan diri.
Mereka sudi meluangkan masa, tenaga dan wang untuk menghiaskan diri. Para pujangga

sering memaparkan perhiasan golongan perempuan dalam puisnya.

Beberapa karya sastera Tamil klasik dinamakan berdasarkan barang-barang perhiasan diri.

Rajah 5.3: Nama Buku dan Barang Perhiasan Diri

Bil. Nama Buku Barang Perhiasan Diri
1 Silapatikaaram Gelang kaki
2 Manimekalai Rantai pinggang
3 Sheevaga Sinthamani Barang perhiasan berbunyi
4 Valaiyaapathy Gelang tangan
5 Kundalakhesi Anting-anting, subang

Kebanyakan barang perhiasan diri dibuat daripada barang-barang alam semulajadi seperti
emas, gangsa, perak, mutiara, berlian, siput laut, manik, bunga dan akar pokok. Walau
bagaimanapun, barang-barang perhiasan yang dibuat daripada emas merupakan barang yang
paling disukai oleh golongan perempuan masyarakat Tamil. Emas dikenali sebagai pon
ataupun tanggam. Teks Silapatikaaram membentangkan kedai-kedai yang menjual pelbagai
jenis emas.

MG ebld HaNGFeom Bhl &HLD
Mol hSOETEOT I QHTeTmNHUTED
QUTELLDRH T LOTHBSIT HELHIBEHT 6L THIEG
(Silapatikaaram,Maduraikaandam:201-203)
saatha roobam kilicirai aadagam
saamboo natamyena ohngiya kaolkaiyil
polamtheri maakkal kalangkaghar olittaanggu

e Dbeberapa kedai emas menjual
barang-barang perhiasan diri
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Para peniaga menjual empat jenis emas secara berasingan. Saatharoobam, Kkiliciral,
aadagam dan sambunatam merupakan jenis-jenis emas yang dijual pada zaman cangam.
Golongan perempuan memberikan perhatian utama kepada perhiasan diri. Malahan, mereka
memiliki bilangan barang perhiasan yang banyak dibanding dengan golongan lelaki.

Antologi Akananuru membentangkan beberapa maklumat tentang barang-barang perhiasan
diri yang digunakan oleh masyarakat Tamil zaman cangam. Di samping itu, ia juga

menyarankan ciri-ciri perwatakan seorang gadis yang cantik dan menawan.

LOEDET @6 GBHTES GLoaTalEd AITELIPEDHH

S [RenyHEHaTe; mafld, GelsmiLied

S UIDHDI, AHOTD HLG6D, DPH NG

HMPGLOT &n_[HFHeL, HL_GLDGT LIsn6uor SEHT6IT

IDL_fhem G LOMelIHevLD LevliLid, GaLBIL [ (Akananuru,21:1-5)

manaiyila nocci mauval vaalmugai
tunai niraittanna; maaveel, venpal
avvayidru, agandra algul, taee
taalmen koontal, tadamen panaitthol
madantai maannalam pulamba, seinaaddu
e Dbarisan gigi yang kemas dan teratur serta berwarna putih
perut kempis, belikat yang lebar, rambut panjang, dan

bahu yang lebar merupakan angota badan yang menceriakan
perwatakan golongan perempuan

Puisi ini menyarankan ciri-ciri anggota badan yang mencantikkan serta mempesonakan

perwatakan golongan gadis.

= barisan gigi yang kemas dan berwarna putih (nocci mauval vaalmugai tunai
niraittanna maaveel venpal)

= perut kempis (avvayidru)

= Delikat yang lebar (agandra alkul)

= rambut yang panjang, lembut dan bersinar (taee taalmen koontal)

= bahu yang lebar (tadamen panaitthol)
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Seseorang gadis yang memiliki ciri-ciri ini akan mempunyai perwatakan yang cantik dan
menawan. Bagi menceriakan lagi perwatakannya golongan perempuan menggunakan
barang-barang perhiasan diri yang sesuai. Pemakaian barang-barang perhiasan diri menjadi

sebati dalam diri kaum perempuan.

Rajah 5.2: Barang-barang Perhiasan Diri Masyarakat Tamil Zaman Cangam

(Sumber: Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviyal,2005)

Pengkaji kesusasteraan klasik Tamil llakkuvan.C memberikan pandangan tentang perhiasan
diri oleh golongan wanita:

Para pujangga pada zaman klasik menerapkan kecantikkan golongan wanita
melalui beberapa teknik. Antaranya adalah membandingkan perwatakan wanita
dengan bandar-bandar yang cantik. Ini merupakan suatu teknik yang janggal.
Para pujangga mengharapkan bandar berkenaan dapat dicantikkan sepertimana
kecantikkan wanita. Hakikat ini membawa suatu pengertian iaitu, kecantikkan
wanita adalah milik pasangan (wira) dan kecantikkan serta kemudahan bandar pula
milik masyarakat tempatan. Tidak ada pihak luar yang boleh merampas kedua-dua

unsur ini.

316



Teknik perbandingan ini terdapat dalam antologi Agananuru. Pujangga Alloor
Nanmullaiyaar membandingkan kecantikkan wirawati dengan sebuah bandar yang terkenal

pada zaman klasik.

HaNDIDL AIHEHIOWD HOSHW HIMILD

eoanmIaTeT HTemeaird GHTHNE CFIOWeT

LeniTL QheLEOET H6TTEaHT AT6T6T60T

QaGH My GNP GHSIOSH (Akananuru,46:12-15)
.............................................. serunar

kalirudai arunjamam tataiya noorum

oliruvaal taanai kodra seliyan

pinda nellin alloor annayen

ontodi nekilinum negilga

e tentera Raja Seliyan menewaskan angkatan musuh

bagaikan gajah besar

manakala,

gelang tangan yang dipakai oleh wirawati

cantik bagaikan bandar Alloor

yang kaya dengan tanaman padi
Raja Seliyan memiliki angkatan tentera yang gagah dan berwibawa. Raja Seliyan
menewaskan tentera musuh yang kuat bagaikan gajah besar (kalirudai arunjamam). Gelang
tangan wirawati bagaikan bandar Alloor (Alliyoor) yang kaya dengan tanaman padi.
Pujangga membandingkan kecantikkan bandar Alloor (Alliyoor) dengan kecantikkan

wirawati. Tanaman padi bandar Alloor dan gelang tangan dijadikan sebagai bahan simbolik

bagi menggambarkan kecantikkan wirawati (pinda nellin alloor annayen).

Masyarakat Tamil zaman cangam bukan sahaja suka memakai barang perhiasan diri malah,
mereka juga mahir dalam pembuatan barang-barang perhiasan diri. Antologi Akananuru
memberikan pelbagai maklumat tentang pemakaian dan pembuatan barang-barang

perhiasan diri masyarakat Tamil zaman cangam.
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5.2.1 Mudi Alangaaram (Mendadan Rambut dan Perhiasan Rambut)

Rambut mencorakkan perwatakan seseorang dan perhiasan rambut menjamin perwatakan
dan keceriaan manusia. Perhiasan rambut merangkumi menggunting, mencelup, mengeset
rambut dan mengikat bunga. Perhiasan rambut merupakan amalan penting dalam kalangan
wanita sejagat. lkatan dan susunan rambut yang kemas mencerminkan disiplin diri
seseorang. Mereka mempunyai cara tersendiri untuk menjaga kekemasan dan kesegaran

rambut.

= mengikat bunga pada rambut (poocoodutal)
= mengepang rambut (pinnal)

= membuat sanggul (kondai kaddutal)

Pelbagai barang perhiasan dan bunga digunakan bagi tujuan perhiasan rambut. Bunga
digelar sebagai poo atau malar dalam bahasa Tamil. Para pujangga sering menyatakan
bahawa, golongan wanita adalah lembut dan cantik bagaikan bunga. Oleh yang demikian
mereka digelar sebagai poovaiyar. Terdapat beberapa nama orang yang berdasarkan kepada
nama bunga di antaranya ialah Alli, Senthamarai dan Thamarai. Amalan menghiaskan

rambut diberikan keutamaan dalam kehidupan masyarakat Tamil.

Bunga pada sanggul menceriakan perwatakan golongan perempuan. Masyarakat Tamil
sering mengkaitkan keadaan sanggul dengan suasana kehidupannya. Amalan menceriakan
sanggul melambangkan kebahagian dan keceriaan hidup seseorang. Perempuan yang pergi
ke kuil dan menghadiri majlis kebudayaan diwajibkan memakai bunga pada sanggul. Bunga
segar pada sanggul menggambarkan suasana gembira yang wujud dalam majlis berkenaan.
Pada masa kini, golongan perempuan balu tidak mengamalkan pemakaian bunga pada
sanggul. Perempuan yang menghadapi masalah dalam kehidupan juga tidak
berkehendakkan pemakaian bunga. Kesemua hal ini membuktikan perhubungan di antara

bunga dan perasaan manusia.
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Antologi Akananuru membentangkan beberapa maklumat berkenaan amalan memakai
bunga pada sanggul. Pujangga Kaavan Mullai Pootanaar memaklumkan kedudukan bunga
dalam kehidupan masyarakat Tamil klasik.

LTTeed Qe HEAT dn TeTUIDMI Si6dTe0r

MG (LPEDBW HIOTGHTY HHT6L

D6LHHD AL LoWT GHTETON_LD QUDTAHT

almevehT INGHS HDELEaIL HTOTLOGVT

GHIDLITILI (1PELEPELGIITE) GBI BT (Akananuru,391:1-5)
paarval verukin kooryeyidru anna

varimen mugaiya nunkodi atiral

malkakal vaddiyar kolvidam peraar

vilaigar olitta talaivei kaanmalar

tempaai mullaiyodu yaangkar pokki

e wirawati tinggal keseorangan, kerana
wira merantau ke luar negeri untuk mencari kekayaan
wirawati mengenangkan detik-detik semasa berada
di samping kekasihnya
memakai kalung bunga yang cantik pada leher dan sanggul
bunga melur pula menghiasi bahagian leher

Wira pergi ke luar negeri mencari kekayaan dan wirawati ditinggalkan seorang diri.
Wirawati mengenangkan peristiwa yang berlaku semasa berada bersama dengan
pasangannya. Wirawati memakai kalung bunga pada leher dan sanggul. Bunga melur dan
bunga mullai (varimen mugaiya) menghiasi bahagian leher wirawati. Wira pula
menanggalkan kalung bunga itu lalu bermesra dengan wirawati.

Rajah: 5.3: Perhiasan Rambut Gadis Masyarakat Tamil Zaman Cangam

(Sumber: Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviyal,2005)
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Pujangga Nakkeeranaar pula menggambarkan perlakuan memakai bunga pada sanggul oleh
golongan perempuan.

FTHBHTT Fn_hHeL @ _6Mill GUTHeNHI]

CHBHIOLY HHBIHEL HeLdLD DG EULD (Akananuru,389:2-3)

saantaar koontal ulari potanintu
tenggamal tirunutal thilagam taiiyum

e wira memakaikan bunga pada sanggul pasangan
sanggulnya cantik dan harum disebabkan tepung wangi

Wira memakaikan bunga pada sanggul kekasih dan sanggulnya harum disebabkan oleh
tepung wangi (saantaar koontal). Dengan ini diketahui, golongan perempuan memakai

tepung wangian untuk mengharumkan rambut.

Di samping itu, pelbagai peristiwa tentang amalan memakai bunga oleh golongan

perempuan masyarakat Tamil dipaparkan dalam antologi Akananuru.

QT B HEOBHHSH BT, ... (Akananuru,1:1)
vandupada tatainta kanni ......
e kumbang mengkerumuni sanggul gadis
Menurut baris ini, bunga segar yang diletak pada sanggul wirawati dikerumuni oleh

kumbang- kumbang yang mencari madu. Kumbang-kumbang ini terbang di sekitar bunga

yang ada pada sanggul gadis.

Pujangga Paranar memaparkan perlakuan seorang wirawati yang memakai bunga teratai

pada sanggulnya. Perlakuan ini dapat dilihat dalan puisi yang ke-6.

MG AevdLNET BhIDLELH GHTL 6V (Akananuru,6:1)
aripei silambin aambalan todalai

e bunga teratai menghiasi sanggul wirawati
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Golongan perempuan menceriakan sanggulnya dengan bunga aambal. Bunga aambal sesuai

untuk digunakan sebagai perhiasan sanggul kerana ia cantik dan bersaiz kecil.

Pujangga Okkoor Maasaattanaar menyatakan bahawa golongan perempuan kawasan
Mullai memakai bunga-bunga harum dan cantik pada sanggul. Perwatakan mereka

diceriakan lagi dengan perhiasan bunga-bunga pada rambut.

GDIDGUTEDD LOAHBIAT HOIOLL, <MWy (Akananuru,14:8)
kurumporai marungkin narumpoo ayara

e para gadis tanah Mullai memakai bunga harum pada sanggul

Perkataan narumpoo dalam baris ini merujuk kepada bunga yang harum. Gadis-gadis tanah
Mullai memakai pelbagai bunga yang cantik dan harum.

Di samping itu, golongan perempuan juga mencantikkan sanggul dengan beberapa cara
yang lain. Perlakuan yang kreatif dalam mengemaskan dan mencantikkan sanggul menjadi
lambang permodenan sesuatu kaum. Bidang mendandan rambut terkenal dalam kalangan

manusia sejagat.

Gadis masyarakat Tamil zaman cangam mahir dalam bidang fesyen rambut. Sanggul
(kondai), dan kepang rambut (pinnal) merupakan beberapa fesyen rambut yang terkenal
dalam kalangan perempuan masyarakat Tamil. Amalan ini masih lagi berleluasa sehingga
zaman kini. Pujangga Kalladanaar menyatakan bahawa kepang rambut (pinnagan atau
pinnal) seorang gadis berbentuk seperti gading gajah.

e bemd et LNedTeorebld denorle
BT s MBS CHTLHHOTM GohTeLG6UT (Akananuru,9:22-23)

pidikkai anna pinnagam teendi
todikkai taivara tointandru kollo

e kepang rambut bagaikan gading gajah
sanggul diikat kemas dan teratur
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Pujangga melambangkan kekemasan kepang rambut wirawati bagaikan gading gajah

(pidikkai anna pinnagam teendi). Kepang rambut diikat kemas serta dihias dengan cantik.

Pujangga Taayangkannanaar menyatakan bahawa wira mengkalungkan maalai yang dibuat

daripada bunga dan daun vhengai.

DNBHELAMD D6VITHE BHHIDLIPHT Colbiend
QAT @MEVSH OFHTLENED DHB)..ververrernnen. (Akananuru,105:1-2)

agalarai malarnta arumbumutir vhengai
olilai todalai taie............cccccoevrvriiniennn

e kalung bunga vhengai yang segar
menghiasi wira

Menurut sajak ini, wira memakai maalai bunga vhengai yang baru berkembang (agalarai

malarnta arumbumutir vengai).

Pujangga Pontai Pasalaiyaar melambangkan perhubungan antara wirawati dan kawan-
kawannya dari sudut yang berlainan. Beliau melambangkan persahabatan mereka amat rapat

bagaikan kalung bunga dan pemakainya.

GBNL_6060 DUIGLOTE...... (Akananuru,110:6)
thodalai aayamodu......

e kalung bunga menceriakan perwatakan pemakai

Puisi ini menonjolkan suatu kenyataan yang menarik, iaitu kalung bunga menceriakan
perwatakan pemakai sepertimana kehidupan seseorang diceriakan oleh kawan-kawannya.
Pujangga melambangkan keperluan kawan sebagai keceriaan bunga. Puisi ini menyatakan
penggunaan bunga merupakan salah satu amalan yang amat penting dalam kalangan

perempuan masyarakat Tamil. Golongan perempuan sentiasa memakai pelbagai jenis bunga
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pada sanggul. Dalam puisi ini, wirawati memakai bunga vhengai pada sanggul dan malai

yang dibuat daripada daun vhengai pada leher.

Berlaku pertemuan pasangan kekasih dan mereka membincangkan masa depannya. Sambil
itu wira pula memintal rambut kekasih dan mengikat bunga-bunga yang cantik pada kepang

rambut. Peristiwa ini dipaparkan dalam puisi yang ke-117.

HEOT6D 60160 HEWEHGUHI &HTEHEVET

GeufiaLold LsiTnsvT Lismeorwlll LedTgnied &

Syupd LeoSW GBDLSTIOH SHeTEHTen (Akananuru,117:12-14)
tanho ranna tagaiveng kaatalan

verikamal panmalar punaiya pinnuvida

sirupuram putaiya neriputaaln tanakol

e wira memintal rambut kekasih serta
mengikat bunga cantik pada kepang rambut

Peristiwa ini membuktikan perlakuan golongan perempuan yang suka menghiaskan rambut.
Amalan ini masih lagi wujud dalam kalangan masyarakat Tamil. Pada hari biasa mereka
memintal rambut dan mengikat sedikit bunga pada kepang rambut. Tetapi semasa
menghadiri sesuatu upacara kebudayaan mereka memintal rambut dengan corak yang
menarik dan mengikat banyak bunga pada kepang rambut. Pujangga Uraiyoor Maruthuvan
Taamotharanaar menggambarkan perwatakan seorang wirawati yang memakai bunga pada

sanggul.

GO Fn_HHeL GNIOLEL GLOTSHGLD
Qs (Héble bl DL CHHDITILI (Akananuru,257:8-9)

tempai koontal kurumpala mosikkum
vandukadintu ohmpal tedraai

e gadis memakai bunga pada sanggul yang segar dan harum
kumbang mengerumuni sanggul gadis
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Wirawati memakai bunga segar pada sanggul. Bunga ini bukan sahaja menarik perhatian
para pemerhati malahan kumbang-kumbang (tempai koontal kurumpala mosikkum) turut
tertarik kepada bunga di sanggul wirawati. Ini adalah kerana bunga-bunga itu penuh dengan

madu dan harum.

Golongan perempuan Tamil suka menghiaskan rambutnya dengan ikatan kepang rambut
(pinnal). Kepang rambut yang kemas, diikat dengan bunga menambah keceriaan
perwatakan. Pujangga menyatakan bahawa, wirawati kawasan Paalai membuat kepang

rambut lima iras. Kenyataan ini dapat diketahui dalam puisi yang ke-123.

S6LEMEVEl Fn_fhHeD [HeLEVEHLD GLITIHHS (Akananuru,123:6)

sillaing koontal nallagam porunti

e gadis yang menawan ini memakai kepang rambut lima iras

Kepang rambut lima iras ini diikat dengan kemas dan menarik (aing koontal nallagam).
Ikatan ini menceriakan lagi perwatakan wirawati. Pujangga Nakkeerar turut
menggambarkan perlakuan memintal rambut oleh golongan perempuan.
.......................................... L{WGQ6060TL]
LbSMPL Bbaiiw 1TDEIGST6L BIOLITeL
OGOTGEOTT LOUHBIGH6D, & MILDSEIT
Tedteolleman @M DL BIGHL GHEHET! (Akananuru,126:19-23)
....................................................... puyalena
purantaalpu iruliya pirangkukural aimpaal
minner marungul, kurumagal
pinnilai vidaa madanggelu nenje!
e kepang rambut lima iras diikat
dengan kemas dan cantik
ia menceriakan perwatakan wirawati

Puisi ini menyatakan bahawa, rambut wirawati yang dipintal lima iras (aimpaal) kelihatan

seperti awan hitam (puyal).
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Rambut merupakan salah satu elemen perhiasan yang amat penting bagi masyarakat
manusia. Golongan perempuan memberikan penekanan dan perhatian khas bagi perlakuan
menghias rambut. Rambut mereka dihias dengan pelbagai bahan dan corak. Walau
bagaimanapun, rambut yang cantik dan segar perlu dipadankan dengan wangian. Pujangga
Nakkeerar menggambarkan peristiwa yang berkaitan dengan amalan pewangian rambut
oleh golongan perempuan.

SHlall LeoThgl SHINoeVT Hehs0dh

ST BTOIH HEOTBLIBI &SI
UGIosn obE ufefl Hlo HbiT (Akananuru,141:12-14)

tuvara pularnta toomalar kagyali

tagaram naarun tannarung katuppin

putumana magadoo ayiniya kadinagar

e rambut kering disapu dengan minyak wangi

serta diikat dengan bunga harum

perhiasan ini menceriakan lagi pengantin perempuan
Puisi ini menggambarkan perwatakan seorang pengantin perempuan yang dipadankan
dengan perhiasan rambut. Rambut kering (tuvara pularnta) disapu dengan minyak wangian

(tagaram naarung katuppin) dan dipadankan dengan pelbagai bunga harum (toomalar

kagyali). Perhiasan ini mencantikkan lagi perwatakan pengantin perempuan.

Perhiasan rambut merupakan salah satu amalan terpenting bagi golongan perempuan.
Masyarakat Tamil zaman cangam menghiaskan rambut mengikut konsep kebudayaan

mereka.

5.2.2 Aaram (Rantai Leher)

Rantai leher ialah sejenis barang perhiasan yang digantungkan pada leher. Barang perhiasan
ini dikenali sebagai aaram dalam bahasa Tamil. Rantai leher dipakai oleh golongan
perempuan dan juga lelaki serta merupakan salah satu barang perhiasan yang penting.

Rantai leher dibuat dengan menggunakan pelbagai bahan seperti mutiara, emas, gangsa,
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manik, siput dan bunga. Aaram merupakan barang perhiasan yang amat terkenal dalam
kalangan masyarakat Tamil. Antologi Akananuru memaparkan beberapa peristiwa yang

berkaitan dengan barang perhiasan ini.

Pujangga Peruntalai Saattanaar menyatakan bahawa seorang raja yang bernama Tennavan
Maravanana Kodai Porunan Panni memakai rantai leher yang dibuat daripada mutiara.
Kenyataan ini dimaklumkan dalam puisi yang ke-13.

SOHLD MDD WHHET 2T(ID

(DT HDT AHTHHSGHLD HINNGIT HTLDM6VH

GFBDEOAHLD 1ILTET S G (Akananuru,13:1-3)

tankadar piranta muttin aaramum

munaiirai kodukkum tuppin tanmalai

teralarum marabin kadavud peni

e rantai leher yang dibuat daripada mutiara siput laut

Rangkai kata tankadar piranta muttin aaramum merujuk kepada rantai leher yang dibuat

daripada mutiara siput laut.

Kenyataan tentang seorang wirawati yang memakai rantai leher digambarkan dalam puisi
yang ke-73.
GelIH& BN(HeT GBTHS WeTer HHTaNBHL]

@I (PHHD DL (1psmev allanbidh
DAMBIGHD HHOLTEH) IDL_LDGHTETSE FTAI (Akananuru,73:3-5)

veruguirul nokki yanna katirvidubu
orukaal muttam idaimulai vilanga
anangkuru karpodu madamkola saai

e rantai leher yang dibuat daripada mutiara

Puisi ini juga menyatakan bahawa wirawati memakai rantai leher yang dibuat daripada

mutiara (orukaal muttam).
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Rajah 5.4 : Rantai Leher Masyarakat Tamil Zaman Cangam

(Sumber: Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviyal,2005)
Pada lazimnya, golongan perempuan suka menghiaskan bahagian leher dengan rantai yang
pelbagai corak. Jenis rantai leher yang dipakainya adalah berdasarkan kepada status
seseorang. Masyarakat biasa memakai rantai yang dibuat daripada gangsa, manik dan
bunga. Tetapi, golongan atasan memakai rantai emas, mutiara dan berlian. Antologi
Akananuru memaparkan penggunaan rantai leher yang dibuat daripada manik dalam puisi
yang ke-75.
BT HNHBW BHOTIPEDED <Dk (Akananuru,75:12)
aaram taanggiya alarmulai aagattu

e rantai leher yang dibuat daripada mutiara
L6L&Nd [HenTdh (Akananuru,75:19)

palkaasu niraitta

e rantai leher yang dibuat darpada manik
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Kedua-dua baris ini memaklumkan penggunaan rantai leher oleh golongan perempuan
kawasan Paalai. Mereka menggunakan rantai leher yang dibuat daripada manik (palkaasu

niraitta).

Pemakaian rantai leher merupakan salah satu amalan kebudayaan yang penting. Leher tanpa
rantai dianggap sebagai suatu perlakuan yang negatif dan melambangkan kekosongan. Oleh
yang demikian, masyarakat Tamil memberikan penekanan kepada amalan memakai rantai
leher. Pada lazimnya, masyarakat golongan atasan memakai rantai leher yang dibuat
darpada bahan-bahan berkualiti tinggi seperti emas, mutiara, berlian dan manik. Masyarakat

biasa pula memakai rantai leher yang dibuat daripada manik, siput laut dan bunga.

5.2.3 Thodu (Anting-anting dan Subang)

Thodu merupakan barang perhiasan yang dipakai pada bahagian telinga. Barang perhiasan
ini juga dikenali sebagai kaatani. Thodu dikenali sebagai anting-anting atau subang dalam
bahasa Melayu. Amalan pemakaian thodu masih berleluasa dalam kalangan masyarakat
Tamil. Malahan, perniagaan thodu merupakan salah satu perniagaan yang laris pada zaman

kini.

Rajah 5.5: Anting-anting dan Subang Masyarakat Tamil Zaman Cangam

(Sumber: Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviyal,2005)
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Antologi Akananuru memaparkan beberapa peristiwa yang berkaitan dengan amalan
pemakaian thodu oleh masyarakat Tamil zaman cangam. Seorang wira mengenangkan
kekasihnya yang memakai subang berbentuk bulat. Pujangga Yeyinantai Maganaar

Ilankeeranaar menggambarkan peristiwa ini seperti berikut:

GHTOE GOIPHE SIDTHS GhHTHSL (Akananuru,3:17)
kodung kulaikku amartta nokkam

e kekasih yang memakai subang berbentuk bulat

Kekasihnya memakai subang cantik dan perkataan kodung kulai merujuk kepada subang

berbentuk bulat. Ini bermakna, mereka memiliki subang yang dibuat dalam pelbagai bentuk.

Pemakaian subang turut dibincangkan oleh pujangga Nallaavoor Kilaar dalam puisi yang

ke-86.

GIEHGL B RIS QUTIHIFH SISO (Akananuru,86:27)
sensooddu onakulai vankaatu tuyalvara

e gadis yang memakai subang batu manik berwarmna merah

Semasa majlis perkahwinan, wirawati dihiaskan dengan pelbagai barang perhiasan diri.
Barang-barang perhiasan ini bertujuan untuk mencantikkan perwatakan heroin. Antaranya
ialah sepasang subang batu manik yang berwarna merah (sensooddu). Amalan pemakaian
thodu merupakan salah satu amalan kebudayaan yang penting bagi masyarakat Tamil.

Amalan ini telah sebati dengan jiwa mereka.

5.2.4 Kanmai (Celak Mata)

Celak mata merupakan salah satu perhiasan pada bahagian mata. Pada lazimnya, golongan
perempuan menghiaskan sekeliling mata dengan lakaran garisan. Celak mata dikenali

sebagai kanmai atau ancanam dalam kalangan masyarakat Tamil. Perhiasan celak mata
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amat diminati oleh golongan perempuan. Masyarakat zaman kini menggunakan pelbagai

bahan untuk mencantikkan bahagian sekitar mata.

Antologi Akananuru membuktikan amalan pemakaian celak mata oleh golongan perempuan
Tamil zaman cangam. Maklumat tentang penggunaan celak mata dipaparkan oleh Pujangga

Ollaiyoor Tanta Poota Pandiyan dalam puisi yang ke-25.

OUGED 2 anidbent Leflauil e eopii (Akananuru,25:14)
paital unkan panivaarpu uraippa

e celak mata yang menarik itu menceriakan muka gadis

Mata wirawati kelihatan amat cantik disebabkan oleh pemakaian paital unkan (celak mata).

Perhiasan celak mata ini menarik perhatian orang lain.

Amalan pemakaian celak mata turut dipaparkan oleh pujangga Vellaadiyanaar
(Akananuru:29) dan Madurai Alakkar Yhaalar Maganaar Mallanaar (Akananuru:33).

el buele GLTeVS, HITeGETHILD
BRI HELT DSIPCHTHE D606 (Akananuru,29:7-8)

maavin naruvadi phola, kaantorum
mehval tandaa magilnohkku unkan

e terpegun dengan kecantikkan mata
yang memakai celak mata

LDGOTLITE) ShelTM, EOLOETIOED, LOEDLDE T (Akananuru,33:9)
malarpaadu aandra, maiyelil, malaikkan

e celak mata yang menceriakan rupa gadis

Seorang wira amat terpegun dengan kecantikkan mata kekasih yang beralaskan celak mata.
Lalu beliau tidak dapat menghayati kecantikkan tubuh badan kekasih dengan sepenuhnya.
Peristiwa yang menarik ini dibentangkan oleh pujangga Tanggaal Mudakoddranaar seperti

berikut:
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HEOTLODH6IT ©_600Th600T LIGOTLOM600T @bT S
QIOTEDTN 6NN GTMIRL CouTGer! (Akananuru,48:21-22)

ninmagal unkan panmaan nokki
sendron mandra kundrukila vone!

amat terpegun dengan kecantikkan mata kekasih, lalu
tidak terdaya menghayati kecantikkan tubuh badannya

Penggunaan celak mata oleh seorang wirawati kawasan Paalai digambarkan oleh pujangga

Maamoolanaar. Pasangan kekasih dilamun cinta, hal ini diketahui oleh ahli keluarga dan

masyarakat setempat. Mereka tidak merestui perhubungan pasangan kekasih ini. Oleh yang

demikian, mereka mengambil keputusan untuk pergi ke tempat lain dan mendirikan rumah

tangganya.

BT BHLD ©_qiotdhenn, aHeMTdhd
2IMaIed 6TaT AWHIEBL GFeGe! (Akananuru,65:19-20)

niraiital unkan, magalirkku
ariyavaal yena alungkiya selave!

kekasihnya merasa amat gembira
mukanya bertambah ceria dengan celak mata

Wirawati merasa amat gembira dengan keputusan ini dan mukanya bertambah ceria

disebabkan oleh celak mata yang cantik (niraiital unkan). Melalui kenyataan ini dapat

dirumuskan bahawa pemakaian celak mata adalah bertujuan mencantikkan perwatakan

seseorang.

Pujangga Madurai Tamil Koottanaar Kaduvan Mallanaar menyatakan perwatakan seorang

gundik yang memakai celak mata.

I06TI 2 6iThe DL [HEdGOWITEH sm6lsmul (Akananuru,256:10)
maiyeli unkan madantaiyodu vaiyai

gundik yang memakai celak mata
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Pasangan kekasih berpisah disebabkan oleh perbuatan wira yang mendampingi gundik. Ini
adalah kerana, wira tertarik hati dengan perwatakan gundik yang memakai celak mata.
Pujangga menyatakan bahawa, kecantikkan gundik berkenaan diceriakan lagi oleh celak

mata yang menarik (maiyeli unkan).

Pada hakikatnya, celak mata bukan sahaja mencantikkan perwatakan seseorang. Malahan,

celak mata juga menukar perwatakan seseorang.

HUWGELRDT DTS O GO ... (Akananuru,126:18-19)

................................. periya
kayalena amartta unkan.....

e celak mata menukarkan wajah gadis
bagaikan muka bermata ikan
Pujangga Nakkeerar menyatakan bahawa celak mata yang dipakai oleh wirawati menukar
bentuk matanya. Mata wirawati kelihatan seperti mata ikan (periya kayalena amartta

unkan). Bentuk ini menceriakan lagi muka wirawati.

Amalan pemakaian celak mata dalam kalangan masyarakat Tamil klasik adalah berleluasa.
Para pujangga terpegun dengan kecantikkan golongan gadis yang memakai celak mata.
Salah satu unsur yang mencantikkan dan menceriakan perwatakan mereka ialah celak mata.

Amalan ini sering kali digambarkan dalam karya-karya kesusasteraan Tamil.

Pujangga Kudavaayil Keerattanaar (Akananuru,129), Ven Kannanaar (Akananuru,130) dan
Yeloo Uppandri Naagan Kumaranaar (Akananuru,138) saling menyatakan amalan
memakai celak mata oleh masyarakat Tamil zaman cangam.

GEUDAT ©_aI0TEHeH0T (Akananuru,129:16)

kuvalai unkan

e mata bercelak mata bagaikan bunga 'Kuvalai’
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GUTSRILIDEBI CHTHEHSH ©_ 60T Henm (Akananuru,130:13)
potupurang kodutta unkan

e gadis yang menawan bercelak mata

GOCUDAT D_a0TEH6HT (Akananuru,138:2)
kuvalai unkan......
e Mata bercelak mata bagaikan bunga "Kuvalai’
Menurut puisi yang ke-129 dan 138, wirawati yang memakai celak mata kelihatan amat
cantik dan menawan seperti bunga 'Kuvalai’ (kuvalai unkan). Manakala, puisi yang ke-130
pula menyatakan mata wirawati kelihatan menawan dan ceria disebabkan oleh celak mata

yang dipakainya (potupurang kodutta unkan).

5.2.,5 Valaiyal (Gelang Tangan)

Valaiyal merupakan sejenis barang perhiasan diri yang dipakai pada pergelangan tangan.
Valaiyal juga dikenali sebagai tohdi manakala, dalam bahasa Melayu ia dikenali sebagai
gelang tangan. Kaum perempuan memakai gelang tangan bagi tujuan mencantikkan
bahagian tangan di samping menghasilkan bunyi yang merdu. Gelang tangan yang menarik

dan berseni akan menyerikan tangan pemakai.

Masyarakat Tamil zaman cangam membuat gelang tangan dengan menggunakan pelbagai
bahan seperti emas, gangsa, besi, siput laut, kulit kelapa dan akar pokok. Gelang tangan
yang dibuat daripada emas dan siput laut mempunyai nilai estetika yang tinggi. Pembuatan
gelang tangan dilakukan secara cermat dan teliti. Pada lazimnya, gelang tangan dihiasi
dengan ukiran tangan yang menarik. Pelbagai corak yang menarik diukir pada gelang

tangan.

333



Valaiyal merupakan unsur simbolik yang mencerminkan suasana hidup pasangan kekasih.
Kegembiraan yang dinikmati oleh pasangan kekasih adalah tidak terjamin. Kerap kali
berlaku perpisahan yang disebabkan oleh urusan perang atau perniagaan. Semasa pemergian
kekasih wirawati mengalami tekanan emosi dan kesihatan dirinya tidak terjamin serta tidak

selera makan dan minum.

Dalam suasana begini, berat badan wirawati susut dan beliau menjadi kurus. Mukanya
menjadi pucat dan hilang keceriaan. Keadaan ini dikenali sebagai pasalai nhoi. Pergelangan
tangan menjadi kurus dan gelangnya sering kali tertanggal. Perkara yang bertentangan
berlaku semasa kekasihnya berada bersama dengan wirawati. Valaiyal pada tangan
wirawati mencantikkan perwatakan dan menghasilkan bunyi merdu. Kegembiraan dan
kesedihan wirawati dapat diketahui melalui keadaan gelang tangan. Secara keseluruhannya,

gelang tangan melambangkan suasana hidup pasangan kekasih.

Rajah 5.6: Gelang Tangan Masyarakat Tamil Zaman Cangam

(Sumber: Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviyal,2005)
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Pujangga Tangaal Porkollanaar dalam puisinya menyatakan bahawa valaiyal yang dipakai

oleh wirawati tertanggal dari pergelangan tangan.

HTGOT QUBBHOTIY 2HUT6IT Dh60TT H
BeomiGalmat GHAPHS Talald S Lo (Akananuru,355:9-10)

taane vantandru aayin aanaatu
ilangkuvalai negilntu yevvam kaaddi

e janji tidak ditepati
berlaku perpisahan antara pasangan kekasih
disebabkan berat badannya surut, maka
gelang tanggal dari pergelangan tangannya

Pada peringkat awal, wira berjanji bahawa dia tidak akan berpisah dari kekasih. Tetapi
memandangkan keperluan perniagaan, wira pergi ke negeri lain untuk mencari kekayaan.
Hal ini diketahui oleh wirawati melalui tholi (teman setia). Wirawati menghadapi kesedihan
dan kesengsaraan yang tidak ternilai. Pergelangan tangan menjadi kurus dan gelang yang

dipakainya tertanggal (ilangkuvalai negilntu).

Pujangga Paranar membentangkan maklumat tentang penggunaan gelang tangan emas.
Kekasihnya pergi jauh semata-mata mencari gundik. Selepas seketika wira pulang
kepangkuan kekasih. Wirawati merajuk atas perbuatan yang tidak bermoral ini. Wira
berusaha sedaya upaya untuk mententeramkan serta mengembirakan hati kekasih. Dalam
suasana sebegini wira menarik tangan kekasih yang dihiasi dengan gelang emas. Puisi yang

ke-356 menggambarkan peristiwa ini.

QUTHEMLe. (P6iTema LDMIeT 60TME
DAehTeTTi! 6TEIHEETET Seushsmadail L arGsr (Akananuru,356:6-7)

pordrodi munkai parrdrina naaga
annai! yendrenan avankaivi danane

e tangan yang dihiasi gelang emas
dipaut oleh kekasihnya
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Perkataan pordrodi dalam puisi ini merujuk kepada gelang tangan berukir cantik yang

dibuat daripada emas.

Pujangga Yeyinantai Maganaar Ilangkeeranar membentangkan maklumat tentang

pemakaian valaiyal dalam puisi yang ke-361.

HHUPHHSH! DAVIDIHLD GUTHLOSHT LDENLDEHSHE00T
N (LPTed UNSLD 0L HEDd (Akananuru,361:4-5)

tirumugattu alamarum perumatar malakkan
anivalai munkai aayital madantai

e gadis impian yang memakai gelang tangan yang cantik
mukanya bagaikan bunga teratai putih yang segar berkembang
matanya bagaikan bunga Kuvalai’

Kekasihnya merantau ke luar negara untuk mencari kekayaan. Dia melalui kawasan hutan
yang bahaya dan mempunyai pelbagai ancaman. Dalam perjalanannya wira mengenangkan
perwatakan kekasih. Mukanya adalah bagaikan bunga teratai putih yang berkembang penuh
dan mata pula bagaikan bunga kuvalai. Kekasihnya memakai gelang tangan yang
mempunyai ukiran cantik. Maklumat ini dirujuk melalui baris ani valai munkai aayital

madantai.

Pujangga Nakkeerar pula menyatakan bahawa golongan perempuan di kawasan Paalai

memakai gelang tangan yang nipis dan menarik.

Bl dledr — 10HCaT! QBHISE) B)eWGaImT
QNGB FNGHS (Pl DsIPGHTSTL (Akananuru,369:1-2)

kandisin - magale! kelee eyaivena
ontodi seritta munkai oolkolpu

e wahai! gadis cantik dan molek
memakai gelang tangan yang cantik
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Perkataan ontodi dalam puisi ini merujuk kepada sejenis gelang tangan yang nipis.
Pergelangan tangan wirawati diserikan dengan gelang tangan yang menarik (ontodi seritta

munkai oolkolpu).

Wirawati meninggalkan ibu dan ahli keluarga lalu pergi bersama dengan kekasihnya
(udanpokku). lbunya merasa amat sedih dengan perbuatan anak dan mengenangkan

perwatakan anak yang memakai gelang tangan.

QUL (LPsT60E Aearl B el (Akananuru,385:11)
valaiyudai munkai alai kilaiya

e anak yang memakai gelang tangan cantik dan menarik

Menurut baris ini, ibu mengenangkan tangan anak yang penuh dengan gelang. Gelangnya
cantik dan menarik dengan pelbagai ukiran. Perkataan valaiyudai munkai memaklumkan

pergelangan tangan yang dihiasi dengan gelang tangan.

Masyarakat Tamil memiliki kemahiran khas dalam pembuatan gelang tangan. Pujangga
Paranar menyatakan bahawa gelang tangan dihasilkan dengan proses pengeseran (arattaal

polntu).

DMOCUT D6 Ielsmanll GLITed b (P6iTemd (Akananuru,6:2)
arampol avvalai polinta munkai

e gelang yang dibuat secara pengeseran

Siput laut bermutu tinggi digunakan untuk membuat gelang tangan. Siput ini dibersihkan
dan dipotong nipis dengan menggunakan sejenis alat yang dikenali sebagai aram. Perlakuan
ini memerlukan kemahiran khas yang perlu ada pada pengukir gelang tangan. Proses

pembuatan ini memerlukan kemahiran dan penelitian yang tinggi.
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Pujangga Kalladanaar menggambarkan gadis-gadis kawasan Paalai memintal rambut
secara bertentangan (pinnal) serta memakai gelang tangan yang menarik. Maklumat ini

dipaparkan dalam puisi yang ke-9.

e bemd Diter LNedTerebld el
OB bHnd HaITH CHMLHSHHN GHTeLGET (Akananuru,9:22-23)

pidikkai anna pinnagam teendi
todikkai taivara tointandru kollo

e gadis-gadis memintal rambut
memakai gelang yang cantik pada tangannya

Pidikkai anna pinnagam teendi bermaksud pintalan rambut secara bertentangan. Serta

todikkai taivara pula bermaksud gadis yang memakai gelang tangan.

Wira kawasan Paalai ingin mencari kekayaan di luar negara. Dia meninggalkan kekasihnya
seorang diri. Kesedihan yang ketertaluan menyebabkan wirawati menjadi kurus dan hilang
keceriaan. Pergelangan tangan menjadi kurus dan gelangnya tertanggal dari tangan.
Beberapa gelang tangan sahaja yang tinggal pada tangan wirawati. Peristiwa sedih ini

dipaparkan oleh pujangga Poruntil llangkeeranaar.

Gl o @&y, Qe @I, LG
Aevamar Gamfihg GLOELEDD (PETENE (Akananuru,19:14-15)

veyya ugutara, veree, paiyena
silvalai sorinta mellirai munkai

e kesedihan menyelubungi hati wirawati
gelangnya tertanggal dari tangan

Rangkai kata silvalai sorinta mellirai munkai merujuk kepada pergelangan tangan wirawati

yang hilang keceriaan. Gelangnya tertanggal dari pergelangan yang makin kurus.

Di samping itu terdapat juga beberapa maklumat yang berkaitan dengan amalan pemakaian

gelang tangan oleh golongan perempuan.
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QUEDETEHMAT b I0HE CHTIDHE6 AsiTenr (Akananuru,24:2)
valaigalaintu olinta koluntin anna

e gelang yang dibuat daripada bahan khas

..... GNIHGHTLe 1DL_HEnHEWT(H) (Akananuru,36:11)
...... kuruntodi madantaiyodu

e gelang tangan bersaiz kecil

Valaigalaintu olinta koluntin anna (Akananuru:24) menyatakan bahawa wirawati memakai
gelang tangan yang dibuat dengan bahan khas manakala kuruntodi madantaiyodu

(Akananuru:36) menggambarkan pemakaian gelang tangan yang bersaiz kecil.

Pemakaian valaiyal turut memaparkan tekanan emosi yang dialami oleh pasangan kekasih.

Hakikat ini dibuktikan oleh pujangga Alloor Nanmullaiyaar dalam puisi yang ke-46.

EMGSHTe GHAINILD CHAIH® (Akananuru,46:15)
ontodi negilinum negilga

e tertanggalnya gelang tangan

Wira meninggalkan kekasih dan pergi ke pangkuan gundik (parattai). Selepas beberapa
lama wira balik ke pangkuan kekasihnya. Wirawati merasa amat sedih dengan perbuatan
kekasih lalu berat badannya susut sehingga tertanggal gelang tangan (ontodi negilinum
negilga). Pertemuan dan perpisahan memainkan peranan terhadap keceriaan dan kesegaran

pasangan kekasih. Keadaan gelang tangan melambangkan keseluruhan situasi mereka.

Pemakaian gelang tangan sering kali dikaitkan dengan perasaan golongan perempuan.
Bunyi merdu daripada gelang tangan menggambarkan suasana kegembiraan manakala
bunyi yang tidak menentu menandakan kejadian buruk seperti perpisahan, kesedihan dan

penderitaan. Gelang yang terkeluar dari pergelangan tangan pula menandakan perasaan
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sedih. Perpisahan antara pasangan kekasih sentiasa dikaitkan dengan penanggalan gelang
tangan wirawati. Puisi-puisi yang berikut membuktikan kenyataan ini.

BUEIGUMET GHAIG STl (Akananuru,127:1)
ilanguvalai negila saai

e bunyi gelang tangan yang tidak menentu disebabkan oleh kesedihan

Gaeemil GUELeT ST HeVbid (Akananuru,250:12)
sevvaai pendir kavvayyin kalangi

e hati gadis diselubungi perasaan sedih

Puisi yang ke-127 menggambarkan kesedihan wirawati yang disebabkan oleh perpisahan
kekasih. Wira merantau ke negeri lain untuk mencari kekayaan. Perpisahan jangka masa
panjang menjadikan wirawati tidak tenteram dan terasa gelisah. Berat badannya susut

sehingga gelangnya tertanggal dari pergelangan tangan.

Puisi yang ke-250 pula menyatakan bahawa, berlaku pertemuan pertama antara wira dan
wirawati di kawasan Neytal. Wirawati tertarik hati dengan perwatakan wira. Selepas
pertemuan pertama ini, mereka tidak berpeluang untuk bertemu semula. Wirawati merasa
amat sedih sehingga berat badannya susut. Keadaan ini menjadikan gelang wirawati
tertanggal dari pergelangan tangan. Kedua-dua situasi ini digambarkan oleh pujangga

Selloor Keelaar Maganaar Perumpootang Kodranaar.
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Rajah 5.7 : Gelang Tangan Pelbagai Corak

A DN TN ST~

2@@)@@\@? XS

uLIB 33. FriE QDEnud SjeioliLser

(Sumber : Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviyal,2005)

Pemakaian gelang tangan oleh golongan perempuan turut dibentangkan dalam puisi-puisi
yang berikut:

DENOHLy D&M ...... (Akananuru,47:10)
ontodi magalir......

e gadis yang memakai gelang tangan

alleBIGHOHMe. (PN QIS HAILDLD FHHD (Akananuru,58:8)
vilanggu todi munkai valaintupuram sudra

e tangan yang dihiasi dengan gelang tangan

OBy GEhIPEHBT HGLOM G (Akananuru,60:8)
ontodi yemukkaa teemo teyya

¢ gelang tangan yang nipis dan bersaiz kecil
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NTOHTe (1PN (Akananuru,75:11)
avir tadi munkai

tangan yang mengalaskan gelang

GEDiHGHI BEVBIE 6Te0RIMAT (Akananuru,98:7)
serintu ilanggu yelvalai

gelang tangan yang dibuat secara teliti

WIOHTe ATeDa! Fn_HSD (Akananuru,104:16)
aaitodi arivai koontar

gelang tangan yang bermutu tinggi

GUITLHOGMe GBIl 6f &) (Akananuru,117:8)
polanthodi telirppa veesi ......

gelang tangan yang menghasilkan bunyi merdu

SPDHCLTD Dieaman CHTETHmeL GhAID (Akananuru,125:1)
arampol avvalai tholnilai negila

gelang tangan yang dibuat dengan sejenis alatan khas (aram)

HeLBHTEL sTELAIMAT GHAMTIL 6f ) (Akananuru,140:6)
sil kol yelvalai telirppa veesi

gelang tangan yang menghasilkan bunyi merdu

G CHTELAIMET GINHS (LP6TENE (Akananuru,142:17)
soorppuru kholvalai seritta munkai

gelang tangan yang amat cantik

BIGHTE 6T60AIMET GHATTHGLD (LPsTenDH (Akananuru,257:10)
nunkhol yelvalai telirkkum munkai

gelang tangan yang berkilat
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Pada hakikatnya, pemakaian gelang tangan oleh golongan perempuan masyarakat Tamil
merupakan salah satu amalan kebudayaan. Gelang tangan membawa banyak pengertian dari
segi emosi pemakai. la melambangkan kegembiraan, kesedihan dan keceriaan pemakai.

Amalan ini masih lagi wujud dalam kalangan masyarakat Tamil.

5.2.6 Ontodi (Kalung Pinggang)

Perhiasan diri masyarakat Tamil melibatkan pelbagai jenis barangan, di antaranya ialah
sejenis barang perhiasan berbentuk lebar yang dibuat daripada manik. Barang perhiasan ini
digantungkan pada bahagian pinggang golongan perempuan dan lelaki. Manik-manik yang
kecil dijalinkan dengan menggunakan sejenis tali. Hasilan ini kelihatan seperti sejenis
kalung yang digantung pada bahagian pinggang. Kalung pinggan ini dikenali sebagai ontodi

atau pordrodi.

Rajah 5.8: Kalung Pinggang (Ontodi)

(Sumber: Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviyal,2005)

Kaum lelaki turut memakai kalung pinggang yang dibuat daripada emas. Kalung ini
dikenali sebagai pordrodi. Pujangga Saagalaasanaar menyatakan bahawa seorang wira

dari kawasan Marutham memakai pordrodi yang menarik.
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WeHLD NI GLITELHGSMLL LiGhE0EIEm60T (Akananuru,16:5)
yaavarum vilaiyum polantodi putalvanai

kalung pinggang yang dipakai oleh wira menarik perhatian orang ramai

Pordrodi yang dipakai oleh wira menarik perhatian orang ramai (yaavarum vilaiyum).

Pujangga Marutai Marutanilakanaar pula menggambarkan kalung pinggang yang dipakai

oleh golongan perempuan.

OBy (DHATNTHG 2NFD
2 BFemar 1055 CHTH el HEheol (Akananuru,368:4-5)

ontodi magalirkku oosal aaga
aadusinai olitta koduinar kagyaliya

gadis memakai kalung pinggang
yang dibuat daripada manik yang cantik

Rangkai kata ontodi magalir dalam baris ini merujuk kepada gadis yang memakai gelang

pinggang. Menurut pujangga, gelang ini dibuat daripada manik-manik yang cantik.

Antologi Akananuru mengutarakan pelbagai kenyataan tentang amalan pemakaian gelang

pinggang (ontodi). Perinciannya adalah seperti berikut:

2 LEGMe ATDEL....... (Akananuru,4:17)
aaitodi arivai......

gadis yang memakai gelang pinggang

...... DGy (Akananuru,5:26)

...... ontodi

gelang pinggang

QBTLoLDTEHT HEHHAPLD ETOIPLD ©_iTaTTaiT (Akananuru,17:6)
todimaan suddramum yemmum ullaal

gadis yang memakai kalung pinggang
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QEGHTe WdH SIATEHIOB HLbS (Akananuru,96:9)
ontodi aaya tullumnee nayantu

e gadis yang memakai gelang pinggang yang cantik dan menarik

DTG BIPELGSTLe (Akananuru,97:11)
anbin kalaltodi

e gelang pinggang yang ceria

GINeSHTe @ Hn GFeveld LH) (Akananuru,98:28)
seritodi udra sellalum piritu

e memakai gelang pinggang

Fn_ 61D Fn_bHD GHDIHOHLe LoHeT (Akananuru,141:16)
koolai koontar kuruntodi magalir
e gadis berambut menawan memakai gelang pinggang kecil
Kesemua rangkai kata ini merujuk kepada amalan pemakaian gelang pinggang yang dianuti
oleh masyarakat Tamil zaman cangam. Pada hakikatnya, amalan pemakaian ontodi
melambangkan kekayaan kebudayaan masyarakat Tamil. Barang-barang perhiasan diri ini

melibatkan daya kreativiti masyarakat Tamil zaman cangam.

5.2.7 Silambu (Gelang Kaki)

Gelang kaki merupakan sejenis barang perhiasan yang digunakan pada pergelangan kaki.
Gelang kaki dikenali sebagai silambu, khar silambu, kaal valaiyal dan kalal. Silambu dan
salangai merupakan salah satu barang perhiasan yang asas bagi penari tarian klasik Tamil

(barata naaddiyam).

Karya klasik Tamil Silappatikaaram merupakan sebuah karya kesusasteraan yang

berpusatkan kepada gelang kaki. Karya ini menceritakan peristiwa sedih yang berlaku
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kepada pasangan hidup, Kovalan dan Kannagi. Tema cerita ini berpusatkan kepada gelang

kaki yang dipakai oleh wirawati iaitu Kannagi.

Rajah 5.9: Gelang Kaki (Khar Silambu)

(Sumber : Viyakka Vaikkum Tamilar Ariviya,2005)

Pujangga Kudavaayir Keerattanaar memaparkan amalan pemakaian gelang kaki oleh

masyarakat Tamil zaman cangam. Puisi yang ke-385 memaklumkan kenyataan ini.

9 6iTeNMT&Hl HIOHG (eTCeTUIDmISH SHlelialmiid

Aieledr Haoteon Sevldl] HISE)

OWTE CHTHBET &G0 GHiloCH! (Akananuru,385:16-18)
ullaatu kalinta mulleyidru tuvarvaai

siruvan kanni silambu kalee

ariyaa teyettal aagutal kodithe!

e gelang dipakai pada kaki anak kecil
upacara menganggalkan gelang kaki diadakan

Memakai gelang kaki pada anak perempuan merupakan amalan penting bagi masyarakat
Tamil zaman cangam. Gelang yang dipakaikan oleh ibu berkekalan pada pergelangan kaki
anak sehingga dia mencapai usia perkahwinan. Selepas mencapai usia perkahwinan upacara
membuka gelang kaki diadakan. Upacara ini dikenali sebagai silambu kali nonbu. Majlis

upacara silambu kali nonbu diadakan secara besar-besaran di rumah perempuan. Upacara
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ini adalah untuk menandakan persediaan anak perempuan untuk menghadapi alam rumah

tangga.

Puisi yang ke-385 ini membicarakan kepentingan upacara silambu kali nonbu kepada
masyarakat Tamil zaman cangam. Seorang ibu merasa amat sedih terhadap perbuatan anak
yang telah meninggalkan rumah (udanpokku). Wirawati ini meninggalkan rumahnya
sebelum mengadakan upacara silambu kali nonbu. Oleh yang demikian, ibu merasa amat

sedih dan malu kerana tidak dapat mengadakan upacara ini.

Di samping itu, kepentingan membuka gelang kaki turut dibincangkan dalam puisi yang ke-

369:4 (yetil varumanai silambu udan kale).

Antologi Akananuru memaparkan banyak peristiwa yang berkaitan dengan amalan

pemakaian gelang kaki. Antaranya ialah:

QT BUL S HE0G[bG B0, 69600 HLP6D (Akananuru,1:1)
vandupada tatainta kanni, onkalal

e gadis yang memakai bunga segar pada rambut serta gelang di kaki

Wirawati memakai bunga segar yang pada rambutnya. Bunga yang segar dan bunyi merdu
daripada gelang kaki (onkalal) menarik perhatian kumbang. Maka, rambutnya dikerumuni
oleh kumbang-kumbang. Puisi ini membuktikan amalan pemakaian gelang kaki oleh

golongan perempuan masyarakat Tamil.

Pujangga Paranar memaparkan amalan pemakaian gelang kaki oleh golongan perempuan
kawasan Marutham.

2NGUL SeDITET DpIDLIBLH GHTL_ED6V (Akananuru,6:1)
aripei silambin aampalan todalai

e gadis yang memakai gelang kaki berukir cantik
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Perkataan aripei silambin merujuk kepada gelang kaki yang diukir dengan corak menarik.
Amalan pemakaian gelang kaki dalam kalangan perempuan masyarakat Tamil amat
terkenal. Pujangga Marutham Paadiya Ilangkadungo menggambarkan seorang wirawati

kawasan Marutham memakai gelang kaki.

QEHELTDH SO, .............. (Akananuru,96:11)
sempor silambin..............

e gelang kaki yang dibuat daripada emas

Pada lazimnya, masyarakat umum biasa memakai gelang kaki dibuat daripada gangsa dan
perak. Manakala golongan atasan pula, memakai gelang kaki yang dibuat daripada emas
dan mutiara. Wirawati yang merupakan golongan atasan dari kawasan Marutham memakai
gelang kaki yang dibuat daripada emas (sempor silambin). Ini melambangkan status dan

kewibawaan keluarga wirawati.

Wirawati dari kawasan Paalai mengikuti kekasih pergi ke tempat lain untuk membina
kehidupan baru. Ibunya merasa amat sedih dengan perbuatan anak. Wirawati ini
mengharungi perjalanan jauh dengan memakai gelang kaki yang menghasilkan bunyi

merdu. Kenyataan ini dipaparkan dalam puisi yang ke-117.

SovldLbd BWedSF QFTGDET &L G (Akananuru,117:8-9)

..................................................... sevadi
silambunaga iyali sendrayen magadkhe

e gadis yang bertapak kaki lembut, dan
memakai gelang kaki berbunyi merdu

Wirawati memiliki tapak kaki lembut (sevadi) memakai gelang kaki yang menghasilkan

bunyi merdu (silambunaga iyali).
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Perhubungan pasangan kekasih tidak direstui oleh ibu-bapa dan masyarakat tempatan.

Pasangan ini bercadang untuk pergi ke tempat lain dan membina kehidupan baru.

Geueflh LITHNE &n eofl OMDGLIT

HEDDATI SUTL_ 6D [BTMID [B6T, &LD,

Siflai feodlTeor Fole eI

6TIOGLOT(R 62T<2h M1 Lite GYUIT, WITIRHR6OT

QUTDLDEL 6 GLTGlem e (Akananuru,257:1-5)

venir paatiri kooni maamalar
naraivaai vaadal naarum naal, suram,
ariaar silambin seeradi visappa
yemmodu oraaru padeeiyar, yaalanin
pommal oti potula vaari

e mengharungi hutan tebal, yang
bahaya dan mempunyai pelbagai halangan
kaki yang comel dihiasi gelang
luka menjadikan kakinya berwarna merah

Mereka mengharungi hutan tebal dan menghadapi pelbagai cabaran. Wira merasa sedih
mengenangkan situasi yang dihadapi oleh kekasih. Pergelangan kaki kekasih yang dihiasi
dengan gelang (silambu) menjadi merah (seeradi visappa) disebabkan oleh perjalanan di

atas batu.

Antologi Akananuru memaklumkan kenyataan tentang golongan lelaki yang memakai
gelang kaki. Gelang kaki yang dipakai oleh golongan lekaki dikenali sebagai kalal.
Pemakaian kalal dicatatkan oleh pujangga Maamoolanaar (Akananuru:61) dan Aalampheri

Saattanaar (Akananuru:143).

HLPEVLIDT HHbHSledh HealT G&HTOTT
IDLPLIGVLD 66001 &eBlLl DTSN L6060 (Akananuru,61:11-12)

kalalpunai tiruntadi kalvar komaan
malapulam vanakkiya maavan pulli

e Raja Pulli yang gagah dan berwibawa
memakai gelang kaki
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Pulli ialah seorang raja yang gagah dan berwibawa dari Malavar Nadu. Raja Pulli
mempunyai angkatan tentera yang kuat dan telah menewaskan banyak musuh. Raja Pulli

memakai gelang kaki (kalal).

Pujangga Aalampheri Saattanaar, memuji kewibawaan Piddan dengan menyatakan gelang
kakinya sebagai punaikalal. Punaikalal bermaksud gelang kaki yang gagah. Pujangga

menggunakan perkataan punaikalal untuk melambangkan kegagahan Piddan.

...... Leoariped LI L 6T (Akananuru,143:12)
...... punaikalal piddan

e Piddan memakai gelang kaki yang utuh

Menurut puisi ini, Vanavan Cheran ialah raja negeri Cheran. Angkatan tenteranya
mempunyai seorang ketua kontinjen yang berwibawa. Beliau ialah Piddan yang telah

menewaskan banyak musuh. Ketua kontinjen ini memakai punaikalal yang utuh.

Puisi yang ke-76 menyatakan perwatakan seorang wira yang memakai gelang kaki. Wira ini
merupakan seorang jejaka yang kacak dan bergaya. Perwatakannya bertambah kacak
dengan pemakaian barang-barang perhiasan diri, di antaranya ialah sejenis gelang kaki yang
dikenali sebagai kalal. Amalan pemakaian kalal oleh golongan lelaki turut dipaparkan

dalam puisi yang ke-76.

HFSTET, BIPEJTET, GHLOSMT LML Neor60n (Akananuru,76:7)
kaccinan, kalalinan, temtaar maarpinan

e wira yang memakai alas pinggang, gelang kaki dan kalung bunga di leher

Menurut puisi ini, wira memakai pelbagai barang perhiasan diri seperti alas pinggang
(kaccinan), gelang kaki (kalalinan) dan kalung bunga pada leher. (temtaar maarpinan).

Gelang tangan memainkan peranan sebagai salah satu barang penyeri.

350



Kaum perempuan memakai sejenis gelang kaki yang dikenali sebagai satangai. Satangai
ialah sejenis barang perhiasan kaki yang dipakai oleh golongan penari. Pujangga Madurai

Aruvai Vhanigan llavheddanaar mencatatkan amalan pemakaian satangai.

GUITLETEHL desn i HeoLHGLD GFally (Akananuru,254:3)
polansei kinkini nalamperu sevadi

e kaki yang berseri dihiasi, dengan
satangai bermutu tinggi

Pasangan kekasih berpisah kerana wira pergi ke medan perang untuk menunaikan
tanggungjawabnya terhadap ibu pertiwi. Pada suatu hari wira mengenangkan kekasih yang
memakai satangai. Tapak kaki yang cantik dipadankan dengan satangai emas yang bermutu

tinggi (polansei). Menurut pujangga, satangai ini menghasilkan bunyi merdu (kinkini).

Pujangga Paranar menyatakan maklumat tentang pembuatan satangai.

ML L 1960 Tt ufdm b (Akananuru,122:19)
aripey puddil aarppa parisirantu

e satangai yang dibuat daripada manik bermutu tinggi

Satangai yang menghiasi kaki wirawati dibuat daripada manik yang bermutu tinggi (aripey

puddil).

Pemakaian satangai dan silambu merupakan salah suatu unsur kebudayaan masyarakat
Tamil. Pada zaman kini, satangai dipakai oleh golongan penari tarian klasik iaitu baratha
naadiyam. Golongan perempuan biasa, memakai sejenis barang perhiasan kaki yang
dikenali sebagai kolusu. Kolusu ialah sejenis rantai kecil yang digantungkan pada

pergelangan kaki.
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5.2.8 Maalai (Kalung Bunga)

Setiap masyarakat di dunia ini mempunyai persepsi yang tersendiri dalam kehidupan.
Persepsi ini dibentuk oleh latar budaya mereka yang berkurun-kurun lamanya. Pada
hakikatnya, bunga-bungaan adalah indah tetapi persepsi dan penggunaannya adalah berbeza
mengikut tradisi dan kepercayaan masyarakat. Secara umum, bunga mempunyai sifat
cantik, harum dan segar. Tetapi tata cara penggunaan bunga dalam kehidupan harian adalah
berbeza. Masyarakat Tamil menggunakan bunga sebagai lambang kesegaran dan
kegembiraan. Di samping itu, bunga menjadi bahan utama dalam majlis keagamaan dan

keraian.

Kalung bunga merupakan sejenis barang perhiasan yang dihasilkan daripada pelbagai jenis
bunga. Kalung bunga dikenali sebagai poo maalai ataupun taar dalam bahasa Tamil. Poo
maalai ialah jalinan bunga-bungaan wangi yang membentuk kalung atau rantai besar.
Kalung bunga dipakai untuk beberapa tujuan:

Rajah 5.10: Tujuan Pemakaian Kalung Bunga

Bil. Tujuan Perlakuan

1 | Penyembahan Tuhan Dikalungkan pada patung Dewa sebagai tanda penghormatan.
Kalung bunga wajib dipakai pada Dewa sebelum
mengadakan penyembahan.

2 | Majlis perkahwinan Dikalungkan pada leher pasangan pengantin sebagai tanda
suasana meriah dan juga sebagai perhiasan. Kalung bunga
yang cantik melambangkan suasana kegembiraan majlis
berkenaan.

3 | Majlis orang ramai Dikalungkan pada jemputan khas sebagai tanda
penghormatan. Mengalungkan kalung bunga adalah
pernyataan perasaan mereka mengalu-alukan kedatangan dan
kepulangan seseorang individu.

4 | Upacara pengembumian Dikalungkan pada mayat sebagai tanda penghormatan
terakhir. dan perpisahan.
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Himpunan bunga dijalin dengan menggunakan seutas tali. Kerja menjalin bunga agak rumit
dan memerlukan ketelitian serta kemahiran khas. Kalung bunga digantung pada leher
seseorang sebagai tanda penghormatan atau perhiasan diri. Pada zaman cangam kalung

bunga dipakai oleh golongan lelaki dan perempuan.

Kalung bunga juga melambangkan kekayaan dan kewibawaan sesuatu kawasan. Pada
lazimnya, kawasan yang subur seperti Kurinchi, Mullai dan Marutham mempunyai
pelbagai jenis bunga yang cantik, segar dan harum. Masyarakat kawasan berkenaan

memakai kalung-kalung yang dihasilkan daripada pelbagai jenis bunga yang cantik.

Memakai kalung bunga juga merupakan salah satu adat keagaman yang penting bagi
masyarakat Tamil. Amalan pemakaian kalung bunga menandakan sesuatu perlakuan yang

penting seperti penyembahan, perayaan dan perkahwinan.

Seorang teruna dari kawasan Kurinchi memakai seutas kalung yang dibuat daripada bunga

’kuvalai’ yang bermutu tinggi.

BN BHIHH Gamand GgHunil Gmysn  (Akananuru,38:2)
teriital kuvalai thempaai taaran

e jejaka yang memakai kalung bunga yang dibuat daripada bunga *Kuvalai’

Melalui puisi ini dapat diketahui bahawa pemakaian kalung bunga merupakan salah satu
aktiviti harian bagi masyarakat Tamil zaman cangam. Tujuannya adalah untuk menceriakan
serta menghiaskan diri. Amalan ini tidak lagi wujud pada masa kini. Pada zaman sekarang
kalung bunga hanya dipakai untuk beberapa upacara kebudayaan seperti penyembahan

Tuhan, perayaan dan upacara perkahwinan.
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Seorang jejaka mendampingi gundik dengan menghiaskan diri serta memakai kalung bunga
(taar) yang harum. Dalam perjalanan ke rumah gundik dia terserampak dengan anaknya.
Jejaka ini terasa malu dan membawa balik anaknya ke rumah. Dalam suasana ini beliau
bertekad supaya tidak lagi pergi ke rumah gundik. Pujangga menyampaikan tiga maklumat
penting melalui puisi ini, iaitu perasaan kasih sayang seorang bapa, perlakuan golongan

lelaki yang tidak bermoral dan kecenderungan kaum lelaki terhadap perhiasan diri.

QTG AGHSHL aITiGSard — CHMH!
DTS OTTLET GhIhBeL IHSHHCWTH (Akananuru,66:6-7)

vaaye aagutal vaaittanam — toli!
niraitaar maarban nerunal oruttiyodu

e jejaka mencari gundik, lalu
menghiaskan dada dengan kalung bunga

Nirai taar maarban dalam puisi ini merujuk kepada perhiasan kalung bunga pada bahagian

dada.

Pujangga Kaavan Mullai Pootanaar memaklumkan kedudukan kalung bunga dalam

kalangan masyarakat Tamil klasik.

LTTe6d GelHAT dn TeTUTIDHMI Sl6dT60r

NG (IPEOEHW HIGTA&HTY HHT6L

D6LHHED AL LoWT GHTETAN_LD QUDTAHT

almevehT RINHS HMELEaIL HTEOTLOGVT

GHIDLITLI (1PELEPELGIITH GHTHIGBLT BT (Akananuru,391:1-5)

paarval verukin kooryeyidru anna
varimen mugaiya nunkodi atiral
malkakal vaddiyar kolvidam peraar
vilaighar olitta talaivei kaanmalar
tempaai mullaiyodu yaangkar pokki

e wira ke luar negeri meninggalkan kekasihnya
wirawati keseorangan mengenang perbuatan wira
pada suatu hari wirawati memakai kalung bunga di leher
dan jalinan bunga 'mullai’ pada sanggul
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Seorang jejaka pergi ke luar negeri meninggalkan kekasihnya. Pada masa ini kekasihnya
mengenangkan peristiwa yang berlaku semasa wira berada bersamanya. Wirawati memakai
kalung bunga melur pada leher dan jalinan bunga ’mullai’ pada sanggul (talaivei
kaanmalar). Wira menanggalkan kalung bunga yang dipakainya lalu merelakan wirawati

tidur di atas dada.

Wira digambarkan sebagai seorang jejaka yang kacak dan menawan dengan memakai
pelbagai barang perhiasan diri. Antaranya ialah, kalung bunga yang segar dan harum
menjadi bahan utama. Pujangga Marutanilanaaganaar memaparkan gambaran ini seperti

berikut:

BT, BHIPEOGTET, GHOGTT LOTILNe0T60T (Akananuru,76:7)
kaccinan, kalalinan, temtaar maarpinan

e jejaka menawan yang memakai kalung bunga yang segar

Temtaar maarpinan bermaksud jejaka yang memakai kalung bunga segar dan harum.
Antologi Akananuru membentangkan beberapa situasi yang berkaitan dengan pemakaian

kalung bunga. Berikut ini perincian tentang situasi berkenaan:

LDGOITGITIT LOMTLIGHT (Akananuru,82:14)
malartaar maarban

e dada yang dihiasi dengan kalung bunga

DI BT AHHCLTTE Gampi (Akananuru,93:4)
aarang kanni adupor cholar

e kalung bunga ‘aatti’ dikalungkan oleh tentera Raja Chola

...... b Hal (Akananuru,100:1)

¢ kalung bunga yang dihasilkan daripada bunga bermutu tinggi
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GNICHFDNED ST B Fsle (Akananuru,128:9)
kuruncunai kuvalai vandupada soodi
e memakai kalung bunga yang diikat dengan bunga ’kuvalai’
Berlaku pertemuan pertama antara sepasang wira dan wirawati di kawasan Neytal. Pada
masa ini, wira memakai kalung bunga (taaran) dan kalung bunga yang cantik ini menarik
perhatian wirawati. Pujangga Selloor Keelaar Maganaar Perumpootang Kodranaar

menggambarkan peristiwa ini seperti berikut:

SHIT6T, HoTeonwisd, CaTalbdl, @Hel6T,
aufloaar Lbphe dataluer wreigid (Akananuru,250:7-8)

taaran, kanniyan, seravantu, oruvan,
varimanai pugalnta kilaviyan yaavatum

e kalung bunga dipakai demi memikat hari gadis
kalungnya dihiasi bunga bermutu tinggi

Pujangga menyatakan bahawa wira memakai kalung bunga untuk menarik perhatian
wirawati. Kalung ini dihias secara kemas dengan menggunakan bunga yang bermutu tinggi.

Kalung jenis ini menambah seri pada perwatakan wira.

Memakai kalung bunga merupakan amalan kebudayaan masyarakat Tamil. la
melambangkan kepekaan dan kemahiran masyarakat Tamil terhadap penggunaan bunga
dalam bentuk maalai. Amalan ini juga melambangkan kegembiraan dan keharmonian

hidup yang dihayati oleh masyarakat Tamil zaman cangam.

5.2.9 Saantam (Tepung Wangian)

Masyarakat Tamil zaman cangam menggunakan pelbagai barang untuk menghiaskan diri.
Setiap barang perhiasan diri mempunyai kegunaan yang tersendiri. Mereka menggunakan

sejenis tepung wangian untuk mengharumkan badan. Tepung wangian ini dibuat daripada
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pelbagai bahan seperti bunga, buah, daun, kulit pokok dan akar pokok. Bahan-bahan

wangian ini disediakan dalam bentuk pepejal dan juga cecair.

Pujangga Madurai Tamil Koottan dalam puisinya yang berjudul Pasappu yengke tanggum?
membentangkan maklumat tentang pemakaian tepung wangian. Wira pergi ke negeri lain
atas urusan perang. Pasukan tentera wira berjaya menewaskan musuh dan mereka amat
gembira pulang ke tanah air. Semasa pulang ke rumah, wira memakai wangian pada badan.
Dia memakai sejenis tepung wangian yang dikenali sebagai saantu. Maklumat ini

dinyatakan dalam puisi yang berikut:

LUBLDOGSD STl QUTEOHSTT DIHe0dHHIH
HENBLOY FTHGLD I HIET G0 (Akananuru,354:9-10)

pugalkuri konda polantaar agalattu
tankamal saantam nuntugal aniya

e mengharapkan kemenangan
harapan menjadi kenyataan, maka
wira terasa amat gembira dan menyapukan
tepung wangian pada badan

Rangkai kata, pugalkuri konda polantaar agalattu menandakan harapan terhadap
kemenangan pasukan tenteranya. Selepas menewaskan musuh, wira menyapu tepung

wangian pada badan (tankamal saantam nuntugal aniya).

Mereka mengenal bahan yang sesuai untuk dijadikan wangian badan dan rambut. Kaum
perempuan memakai sejenis minyak wangi pada rambut. Minyak wangian ini
mengharumkan dan menyegarkan rambut. Pujangga Kavaddanaar menerapkan perbuatan

kaum perempuan dalam usaha menjaga keharuman dan kesegaran rambut.

QIRIma! 1DHATT dn_hHed HLOIPGEHTAT (Akananuru,378:2)
vatuvai magalir koontal kamalkola

e gadis memakai minyak wangi pada rambut

357



Rangkai kata vatuvai magalir koontal kamalkola menggambarkan gadis-gadis yang
memakai minyak wangi pada rambut. Menurut pujangga, para gadis mempunyai rambut

panjang dan segar serta diharumkan dengan minyak wangian.

Maklumat tentang amalan pemakaian wangian oleh golongan perempuan turut dipaparkan

oleh pujangga Kudavaayir Keerattanaar.

HTLOM600T ANPSN6L HHIFLD LO6T0T 6007
WTLHLIGL LeITlILG GFeLe0MET SIHELITH (Akananuru,385:6-7)

nanmaan vilavil tagaram manni
yaampala punarppa sellaal kaampodu

e wirawati memakai tepung wangian
pada badan

Puisi ini menggambarkan perbuatan seorang wirawati memakai tepung wangi pada badan.
Perkataan tagaram merujuk kepada sejenis tepung wangi. Di samping itu, mereka juga
menggunakan sejenis tepung wangi yang dikenali sebagai santanam atau mayir saantam.
Lazimnya, santanam berwarna kuning ini digunakan oleh golongan perempuan dan lelaki.
Pujangga Veripaadiya Kaamakkanniyaar menyatakan bahawa seorang jejaka memakai

santanam yang harum pada badan.

DHILD BT, ABAITH H0SHbs (Akananuru,22:12)
aaram naara, aruvidar tatainta

e tepung wangian mengharumkan tubuhnya

Tepung santanam yang dipakai oleh jejaka mengharumkan badan beliau (aaram naara,

aruvidar tatainta).
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Amalan memakai santanam pada bahagian dada oleh kaum lelaki turut dipaparkan oleh
pujangga Pandiyan Kaanaphereyil Tanta Ukkira Peruvaluti. Perlakuan seorang jejaka dari

tanah Marutham memakai tepung santanam digambarkan dalam puisi ini,

BOICHATHS SN bg CHIPAGIT iH6vLD (Akananuru,26:14)
narunsaantu aninta kelkilar agalam

e jejaka yang memakai tepung wangian

Perkataan narunsaantu dalam puisi ini merujuk pada tepung santanam yang wangi.

Golongan perempuan Tamil menggunakan sejenis minyak wangi yang dikenali sebagai
mayir saantu. Pada lazimnya, minyak wangi ini disapu pada bahagian kepala bagi
mengharumkan rambut. Pujangga Yetinantai Maganaar llangkeeranaar memaklumkan

penggunaan mayir saantu seperti berikut:

Wb GIe0 THHINHHS @) mal
SDILOWE HTETLD BIMILD Fn_HGH6L (Akananuru,399:1-2)

simayakkurala saantuarunti iruli
amaya kaanam naarum koontal

e rambutnya harum dan menawan disebabkan oleh,
minyak wangi

Rangkai kata naarum koontal merujuk kepada rambut yang harum dan segar.

Pujangga Ulochanaar (Agananuru,100) dan Madurai Ilampaalaasiriyan Shenkoottan
(Agananuru,102) pula memaparkan perlakuan seorang jejaka yang memakai tepung

santanam.

DOTUDDI SNDOHE LD el (Akananuru,100:1)
araiyudra amanita aaram neevi

e jejaka yang memakai wangian
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b7 Wit eufeHomi 4l (Akananuru,102:10)
aara maarbin varinyimiru aarppa

e jejaka yang memakai wangian pada bahagian dada

Kedua-dua baris ini menyatakan bahawa jejaka memakai tepung santanam yang halus.

Tepung santanam ini yang disapu pada bahagian badan dan menghasilkan haruman segar.

Kesemua kenyataan ini membuktikan kegunaan bahan wangian dalam kalangan masyarakat
Tamil zaman cangam. Mereka peka terhadap bahan yang sesuai untuk digunakan sebagai
bahan wangian. Amalan ini membuktikan penelitian dan penghayatan mereka dalam hal

menjaga kesegaran tubuh badan.

5.2.10 Kannaadi (Cermin Muka)

Cermin ialah permukaan memantul yang licin untuk membentuk imej. Cermin dikenali
sebagai sejenis benda yang boleh memantulkan cahaya atau bayang-bayang. Cermin awal
terdiri daripada kepingan, helaian logam perak atau tembaga yang digilap. Biasanya kedua-

dua logam ini memantul kembali imej apabila penumpuan cahaya terbias.

Cermin dikenali sebagai kannaadi dalam bahasa Tamil. la merupakan sejenis alat yang
digunakan dalam perlakuan perhiasan diri untuk mencermini perwatakan seseorang. Ini
memudahkan pemakaian barang-barang perhiasan diri. Pada lazimnya, masyarakat Tamil
zaman cangam menggunakan air jernih bagi tujuan ini. Antologi Akananuru memaparkan

perbuatan mencermini muka wirawati.

Pasangan kekasih berpisah kerana wira pergi ke negara lain untuk mencari kekayaan.
Wirawati pula keseorangan di rumah mengenangkan kekasihnya. Penderitaan mereka

bertambah ganda disebabkan oleh cemuhan masyarakat tempatan. Dalam suasana begini
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kekuatan minda wirawati menurun bagaikan bayangan yang hilang pada cermin. Peristiwa
ini dipaparkan oleh pujangga Yerumai Veliyanaar Maganaar Kadalanaar.
6TET2AD) @WDHUL HPELSHTEN LOGHTLY 0SS

9 eiom &gl haulled oUW Hisvra
IDGIEDS LOMLGHED Celsil(BLD (Akananuru,71:13-15)

yelara iyaddriya alalkaan mandilattu
ulootu aaviyin paiyappaya nunugi
madugai maaital vhendum

e perpisahan berlaku kerana pencarian kekayaan
masyarakat kampung lontar kata-kata cemuhan
kekuatan mental gadis menurun bagaikan
bayangan yang hilang pada cermin
Puisi ini membuktikan kewujudan amalan penggunaan cermin muka pada zaman cangam.

Air jernih merupakan lambang bagi cermin (aaviyin paiyappaya nunugi madugai maaital

vhendum).

5.2.11 Kesimpulan

Amalan perhiasan diri merupakan suatu keperluan yang penting dalam menonjolkan diri
seseorang. Amalan ini menjamin kecantikkan perwatakan dan keterampilan diri. Di
samping itu, amalan ini juga memberikan keyakinan dan kecergasan kepada mereka
menghiasi diri. Masyarakat Tamil zaman cangam mahir dalam bidang perhiasan diri seperti
mendandan rambut (mudi alangaaram), memakai rantai leher serta anting-anting (aaram
dan todu), menggunakan celak mata (kanmai), memakai gelang tangan dan juga gelang kaki
(valaiyal dan silambu), memakai kalung pinggang (ontodi), memakai kalung bunga
(maalai), menggunakan tepung wangian (saantam) dan menggunakan cermin muka
(kannaadi). Amalan ini turut dibincangkan dalam Teori Tholkaapiyam, puisi, koolai virittal
kaatondru kalaital (Tholkaappiyam,Porulatigaaram,Meipaaddiyal:258) dan alku taivaral
anintavai tiruttal (Tholkaappiyam,Porulatigaaram,Meipaaddiyal:259) secara meluas
membincangkan tatacara perhiasan diri golongan perempuan dan lelaki.
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53 Amalan Pakaian

Kehidupan manusia di dunia ini merangkumi tiga keperluan asas iaitu makanan, pakaian
dan tempat tinggal. Ketiga-tiga unsur ini memainkan peranan yang amat penting dalam
kehidupan manusia, di antara ketiga-tiga unsur ini pakaian merupakan keperluan yang
berkaitan dengan maruah dan perwatakan manusia. Perwatakan manusia diceriakan dengan

pakaian yang bersesuaian.

Pakaian digelar sebagai aadai atau udai oleh masyarakat Tamil. Pengertian yang paling
umum bagi pakaian ialah sesuatu yang digunakan sebagai penutup tubuh badan atau
anggota badan. Pakaian menjamin maruah dan nilai diri manusia. Maruah dan nilai diri

seseorang ditonjolkan melalui pemakaian yang kemas dan teratur.

Manusia memakai pakaian berdasarkan keperluan sosial dan keselamatan diri. Pakaian
menutup anggota badan dari pandangan orang lain serta mengekalkan maruah diri
seseorang. Di samping itu pakaian juga melindungi badan manusia daripada cuaca panas

dan sejuk serta alam persekitaran.

Baju, seluar dan sarung merupakan pakaian asas bagi manusia. Baju dikenali sebagai
saddai, mhelaadai dan meipai manakala seluar pula dikenali sebagai kaarsaddai dan kaccai.

Penggunaan perkataan aadai dan kaccai dapat diketahui melalui puisi berikut:

Bevd SIS 1T oL L]
1769 Heaneniill GLIGHHSHED® 10DE I (Purananuru,274:1-2)

neela kaccai poovaar aadai
peeli kanni peruntagai maravan

e wira memakai baju bercorak bunga dan
seluar berwarna biru
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Pujangga Ulochanaar memaklumkan pakaian yang digunakan oleh seorang wira. Wira
(maravan) ini memakai baju bercorak bunga (poovar aadai) dan seluar berwarna biru
(neela kaccai). Dengan ini diketahui bahawa wira ini memakai baju bercorak bunga dan
seluar berwarna biru. Maklumat ini membuktikan kemahiran masyarakat Tamil zaman
cangam dalam bidang pembuatan pakaian. Mereka juga mahir mengenakan warna dan

corak yang sesuai bagi pakaian.

yang diamalkan oleh masyarakat Tamil zaman cangam seperti pakaian bercorak bunga dan

seluar berwarna biru.

Badan manusia terdiri daripada beberapa anggota dan setiap anggota badan mempunyai
pakaian yang tertentu. Kenyataan ini dapat dibuktikan melalui amalan pemakaian sari oleh
golongan perempuan masyarakat Tamil. Pakaian sari terdiri daripada satu set pakaian iaitu
kain sari digunakan untuk menutup keseluruhan badan, ravikkai dipakai pada bahagian
dada dan paavaadai pula digunakan sebagai sarung bahagian bawah di pinggang dan kaki.
Pada lazimnya, pakaian manusia dikategorikan mengikut jantina lelaki dan perempuan.

Kenyataan ini dibuktikan seperti berikut:

Rajah 5.11: Pakaian Mengikut Jantina

Lelaki Perempuan
Bil
Bahasa Tamil Bahasa Melayu Bahasa Tamil Bahasa Melayu
1 Mhel saddai, meipai Baju Seelai, shelai Sari
2 Vheddi Dhoti Ravikkai Baju yang
merangkumi
bahagian dada
3 Talai paagai Tuala kepala seperti Taavani Tuala depan
kopia
4 - Paavaadai Sarung bahagian
pinggang
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Rajah 5.12: Anggota Badan dan Jenis Pakaian

Jenis pakaian
Bil. Anggota Badan Bahasa Tamil Bahasa Melayu
1 Kepala Talai paagai Topi, tuala kepala
2 Tangan Kaiyurai Sarung tangan
3 Badan Saddai, ravikkai Baju
4 Kaki Kaalani, seruppu dan kaalurai Seluar, sarung, kasut, selipar
dan sarung kaki

Pada dasarnya, pakaian mencerminkan kebudayaan dan corak kehidupan sesuatu kaum.
Udai, aadai, meipai, tuni, tundu dan seelai merupakan beberapa perkataan yang diberkaitan
dengan amalan pemakaian masyarakat Tamil. Masyarakat Tamil zaman cangam mahir dan
berkreatif dalam proses perekaan dan pembuatan pakaian. Mereka berjaya menghasilkan
pelbagai jenis pakaian. Tatacara pemakaian mereka adalah mengikut cuaca panas dan sejuk,
majlis dan aktiviti seperti upacara keagamaan, perkahwinan dan pekerjaan. Golongan raja,
petani, pemburu, askar dan peniaga memiliki jenis pakaian yang tersendiri. Pakaian mereka

bersesuaian dengan perlakuan hariannya.

Secara umum masyarakat Tamil zaman cangam suka memakai pakaian jenis nipis.
Kebanyakan aktiviti mereka adalah aktiviti lasak dan memerlukan pakaian tahan lasak.
Beberapa bahan digunakan untuk menghasilkan pakaian. Bahan pembuatan pakaian
bergantung kepada status ekonomi mereka. Masyarakat biasa menggunakan bulu, kulit
haiwan, daun dan kulit pokok untuk membuat pakaian. Manakala, orang atasan

menggunakan pakaian yang dibuat daripada benang, sutera mutiara dan manik.

364



Pada hakikatnya, pakaian yang ringkas dan kemas merupakan pilihan utama masyarakat

Tamil zaman cangam

o aughl HMY o GULg BTG (Lo (Nalvali,28:1)
unbatu naali uduppatu naanggu mulam

e manusia memerlukan makanan
sebanyak empat kali sehari dan
kain sebanyak empat depa

o aiugl HMY; © GriLmel G)smEL (Purananuru,189:5)
unbatu naali; uduppatu irande

e memakan empat kali sehari, memakai dua helai pakaian

Pujangga Avvaiyaar (Nalvali:28) menyatakan tentang saiz kain (haanggu mulam) yang
diperlukan untuk menghasilkan pakaian. Menurut pujangga Madurai Kanakkaayanaar
Maganaar Nakkeeranaan seseorang hanya memerlukan dua jenis pakaian iatu pakaian

badan bahagian atas seperti baju dan bahagian bawah seperti seluar dan sarung.

Menurut Thiruvalluvar pakaian merupakan unsur yang paling asas dalam menentukan
maruah diri seseorang. Apabila pakaian tertanggal dari badan, tangannya bergerak secepat

kilat untuk membetulkan kedudukan pakaian (udukkai ilantavan kaipola).

2 [HHmd BIDHHaINT mHELITED hHRIGCH
DD HOETOUSIID [BL L (Thirukkural,Nadpu:788)

udukkai ilantavan kaipola aangke
idukkan kalaivataam nadpu

e apabila tertanggal pakaian dari badan, maka
tangan akan bergerak secara pantas untuk
menbetulkan kedudukan pakaian

9 _mL_QF6Lalld meieoat HeLaTETOTMI MHEHID
DIEOLWITOITD <UD GebiTeMedr (Thirukkural,Sootu:939)

udaiselvam oonoli kalviyendrun aintum
adaiyaavaam aayam tolin
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e seseorang akan kehilangan segala-galanya
termasuk pakaian, harta, keceriaan, ilmu

sekiranya terlibat dalam permainan judi

Menurut kuplet ini, apabila pakaian tertanggal, seseorang membetulkan kedudukan
pakaiannya secepat kilat demi menjaga maruah diri. Maka, dapat dirumuskan bahawa,

pakaian merupakan elemen penting dalam menjaga maruah diri seseorang.

Thiruvalluvar berpendapat bahawa pakaian merupakan keperluan yang paling penting
dalam menjga maruah diri seseorang. Menurut kuplet Thirukkural,Sootu:939, permainan
judi akan melenyapkan pakaian, kekayaan, nama baik, makanan dan ilmu yang dimiliki oleh
seseorang. Dalam kuplet ini Thiruvalluvar menempatkan pakaian di tempat pertama. Ini

menunjukkan kepentingan pakaian dalam mengekalkan maruah diri manusia.

5.3.1 Udai Uruvaakkam (Pembuatan Pakaian)

Antologi Akananuru memaklumkan tata cara pembuatan pakaian pada zaman cangam.
Mereka menggunakan kapas yang diperoleh daripada pokok kapas. Kapas diproses menjadi

benang dan kain. Proses pembuatan kain dimaklumkan dalam antologi Akananuru.

allebsT LIGhSUNT GRIsIDDL HAIHLD (Akananuru,133:6)
villeri panciyin venmalai tavalum

e Dbuah kapas dijatuhkan dari pokok dengan cara memanabh, lalu
dibersihkan dan dijadikan kapas putih bagaikan awan

Menurut baris ini, kapas merupakan bahan utama dalam proses pembuatan kain. Buah kapas
dijatuhkan daripada pokok dengan cara memanah (villeri panciyin). Selepas itu, kapas
dikutip dan dibersihkan dengan mengasingkan biji hitam. Kapas tulin ini kelihatan seperti

awan putih (venmalai tavalum) dan diproses menjadi kain.
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Proses pembersihan kapas dan pembuatan kain dilakukan oleh golongan perempuan.
Antologi Purananuru menyatakan bahawa golongan perempuan melakukan kerja-kerja
pembersihan dan pembuatan kain pada waktu malam (parutti pendin). Mereka

menggunakan sejenis lampu kecil (siru tee vilakkattu) bagi mencerahkan keadaan gelap.

LhGSELI GLsiiiestt Spid allamédbédg) (Purananuru,326:5)
parutti pendin sirutee vilakkattu

e para gadis yang membersihkan kapas
menggunakan lampu kecil menerangi gelap

SheT@6L G T HTaMedl Gaiig
BB B Ls)ialsd GLITeL, &Hemild GbTar (Nadrinai,353:1-2)

aalil pendir taalin seita
nunanggu nun panuval pola, ganam kola

e para gadis mengutip buah kapas untuk membuat kain
Puisi Nadrinai:353 menggambarkan perlakuan golongan perempuan yang mengutip kapas

(nun panuval) untuk membuat pakaian.

Perlakuan menghiaskan diri dengan pakaian merupakan salah satu amalan universal.
Amalan ini merupakan aktiviti harian yang penting bagi manusia. Karya-karya
kesusasteraan Tamil zaman cangam membincangkan banyak maklumat tentang pakaian

masyarakat Tamil.

Masyarakat Tamil zaman cangam memberikan tumpuan khas bagi pakaian dan pembuatan
pakaian. Mereka mengenalpasti bahan-bahan yang sesuai bagi pembuatan pakaian.
Tholkaapiyar membentangkan beberapa maklumat tentang pakaian melalui kedua-dua

noorpa berikut :

oa|paml MGHAUTEL 2 L GUWTHH 2 HdHH60TH
(Tholkaapiyam,Porulatigaaram,Meipaaddiyal:258)

oolani taivaral udai peyartalodu
e memakai pakaian yang cantik dan kemas
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DILGHED HAUT6D Al hHemel HHdHdHe0
(Tholkaapiyam,Porulatigaaram,Meipaaddiyal:259)
alku taivaral anintavai tiruttal

e gadis yang membetulkan kedudukan pakaian dan barang-barang perhiasan diri

Kedua-dua noorpaa ini memaklumkan perlakuan golongan perempuan yang menghiaskan
diri dengan pakaian yang sesuai. Mereka memakai pakaian yang cantik dan kemas.
Pakaiannya menarik perhatian orang lain. Noorpaa yang ke-258 menyatakan perlakuan
seorang perempuan yang menukar pakaian (udai peyartalodu). Noorpaa yang ke-259 pula
menyatakan perlakuan mengawasi dan membetulkan kedudukan barang-barang perhiasan
dan pakaian oleh golongan perempuan (alku taivaral anintavai tiruttal).

Masyarakat Tamil zaman cangam meluangkan banyak masa dan tenaga untuk
menghasilkan pakaian yang cantik dan menarik. Pelbagai bahan digunakan untuk
menghasilkan pakaian yang bermutu tinggi. Pembuatan pakaian merupakan salah satu
kemahiran yang penting. Mereka mempunyai kemahiran menghasilkan pakaian yang
bersesuaian dengan tempat tinggal, cuaca dan perlakuan harian. Pujangga Kayamanaar

memaparkan maklumat tentang pakaian masyarakat kawasan Paalai.

...... BT HEOLD ©_6DL_EDLI (Akananuru,7:2)
...... tantalai ulaiyai

e Dbaju yang dibuat daripada daun

2605HGMEVE GIWED 2_6DL_LOTEN A6DE:60 (Akananuru,7:19)
olikkulai seyalai udaimaan alkul

e baju yang dibuat daripada daun pokok "asoka’
allipa |1 LodHefT HEPed dn L (BLD (Akananuru,70:12)

vilavuani magalir talaiani kooddum

e daun digunakan untuk membuat baju
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Melalui puisi-puisi ini, dapat diketahui bahawa masyarakat Tamil zaman cangam membuat
baju daripada daun pokok ’asoka’ (kulai seyalai : Akananuru,7). Perkataan tan (tantalai:
Akananuru,7) merujuk kepada keadaan sejuk manakala talai udai (Akananuru:7) merujuk
kepada daun pokok ’asoka’. Penggunaan daun pokok dalam pembuatan baju turut

dipaparkan dalam puisi yang ke-70 (talaiani kooddum)

Pujangga Madurai Maruthanilanaaganaar juga menyatakan maklumat tentang pakaian

daun pokok.

DL OGN SHeIFHeDL) ©_Le GWIT (Akananuru,59:5)
andar magalir tantalai udeeyar

e gadis-gadis tanah Paalai memakai pakaian yang dibuat daripada daun

Kaum perempuan golongan aayar di kawasan Paalai memakai pakaian daun pokok
(tantalai udeeyar). Pernyataan ini dikukuhkan oleh pujangga Ulocchanaar melalui puisi

yang ke-20.

Q6T GHED6LLT LGN HWGLOTH Dbl
EONILLD DB 60HE), AMHHHBLI (Akananuru,20:8-9)

ventalai punari aayamodu aadi
manippoom paintalai taiyee, anittaga

e gadis-gadis yang bermandi di tepi pantai, lalu
memakai pakaian yang dibuat daripada daun segar
Para gadis yang bermandi-manda di tepi pantai. Airnya jernih bagaikan kapas putih
(ventalai punari) dan selepas bermandi-manda mereka memakai baju yang dibuat daripada
daun segar (paintalai taiyee). Puisi ini membuktikan amalan pemakaian yang dianuti oleh

masyarakat Tamil zaman cangam.
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5.3.2 Shelali, Seelai (Sari)

Shelai ataupun seelai merupakan pakaian utama golongan perempuan masyarakat Tamil.
Pakaian ini dikenali sebagai sari dalam bahasa Melayu. Amalan pemakaian sari masih lagi
diutamakan oleh masyarakat Tamil. Sari mempunyai nilai kebudayaan yang tinggi. la
adalah sehelai kain yang tidak dijahit, berlingkungan dari empat meter panjang dan ditabir
ke atas badan dalam pelbagai gaya. Pada lazimnya kain sari di balut si sekeliling pinggang

dengan satu hujung menabir keseluruhan tubuh badan.

Sari dibuat daripada pelbagai bahan seperti kapas, benang dan benang sutera (paddu nool).
Bahan-bahan ini merupakan bahan utama dalam pembuatan sari. Pelbagai perhiasan

sulaman dibuat pada kain sari bagi mencantikkan kain sari.

Pemakaian sari dipaparkan dalam antologi Akananuru oleh pujangga Nallaavoor Kilaar :

GBTHLOLDLD 6aT B, Gbillod HeOBIBH S| (Akananuru,86:21)
kodumpuram valai, kodi kalingkattu

e gadis yang memakai sari bermutu tinggi

Suatu majlis perkahwinan berlangsung di kawasan Marutham. Pengantin perempuan
dipakaikan dengan pelbagai barang perhiasan diri di antaranya ialah sari yang bermutu
tinggi. Perkataan kodi kalingkattu merujuk kepada sari yang bermutu tinggi. Sari jenis ini
menjamin kecantikan serta perwatakan pengantin perempuan. Melalui fakta ini dapat

dirumuskan bahawa sari merupakan salah satu pakaian klasik masyarakat Tamil.

5.3.3 Todutor (Selipar)

Selipar ialah sejenis alas kaki yang tidak menutupi tumit atau belakang kaki. Selipar
dihasilkan melalui pengalaman harian manusia. Manusia berjalan di atas lantai yang penuh

dengan pelbagai objek seperti batu, kayu dan lumpur. Objek-objek ini menjadi halangan dan
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cabaran kepada pergerakan manusia. Oleh yang demikian manusia mencipta alas tapak kaki
supaya dapat berjalan dengan mudah dan cepat. Alas kaki ini dikenali sebagai todutor,

seruppu dan kaalani dalam bahasa Tamil.

Terdapat beberapa maklumat tentang pemakaian selipar dalam kalangan masyarakat Tamil
zaman cangam. Pujangga Madurai Marutanila Naaganaar menyatakan penggunaan selipar

oleh masyarakat Tamil zaman cangam.

GHTHCHTH &HeTelsdl FHm 6T |eTLd
S SIEEW CUHOLTL B #J6H (Akananuru,368:1-2)

todutor kaanavan sooduru viyanpunam
karipuram kaleeiya perumpaaddu eerattu

e jejaka tanah Kurinchi yang memakai selipar

Kaum pribumi yang tinggal di hutan Kurinchi (kaanavan) memakai sejenis alas pada tapak
kaki yang dikenali sebagai todutor iaitu selipar. Seorang jejaka kawasan Kurinchi memakai

selipar pada kakinya (todutor kaanavan).

Penggunaan selipar turut dibincangkan oleh pujangga Maamoolanaar .

bIEOTOSM HSDGHTEf S, Bl LSS
Dol GHTHCHTEL Ldnul 678
BloLjeolh HaTbHG HOTDIML & GbTaTemanui (Akananuru,101:8-10)

pencuri kaum malavar yang mahir

mencuri harta dan ternakan

memakai selipar supaya tidak dapat dikesan
Puisi ini menyatakan suatu maklumat yang menarik tentang amalan pemakaian selipar oleh
masyarakat Tamil zaman cangam. Golongan malavar yang tinggal di kawasan Paalai

mencuri harta dan ternakan orang lain (kadipulam kavarnta kandrudai kollaiyar). Puak

malavar memakai selipar agar tidak dapat dikesan tapak kaki (adiputai toduthol paraiya).
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Amalan memakai selipar merupakan suatu perlakuan yang lumrah dalam kalangan
masyarakat Tamil zaman cangam. Terdapat beberapa bukti tentang kewujudan amalan
memakai selipar. Pujangga Kudavaayil Keerattanaar memaparkan penggunaan selipar

dalam kalangan masyarakat malavar.

GHMLPLILD, D En_MOLOL LOLDET
O R B o HEC T TE | R (Akananuru,129:12-13)

koluppuaa tindra koormpadai malavar
seruppudai adiyar .........cccoceeveriienennns

e kaum malavar yang memakan daging kambing segar
memakai selipar

Golongan malavar yang memakan daging kambing segar (koluppu aa tindra koormpadai
malavar), kakinya beralaskan selipar (seruppudai adiyar). Puisi ini menjelaskan amalan

masyarakat Tamil zaman cangam yang memakai selipar.

5.3.4 Kesimpulan

Pakaian merupakan keperluan asas dalam mengekalkan maruah dan keselamatan diri
manusia. Masyarakat Tamil zaman cangam mengamalkan pemakaian pelbagai jenis pakaian
seperti sari (shelai), baju dan juga vheddi. Mereka juga menggunakan selipar (todutor)
semasa berjalan di dalam hutan. Di samping itu, mereka juga memiliki kemahiran yang unik
dalam menghasilkan pakaian harian. Mereka berjaya menghasilkan pakaian berdasarkan
kepada tempat kehidupan, cuaca dan perlakuan harian. Terdapat beberapa pakaian khas

untuk majlis tertentu seperti perkahwinan, perayaan dan upacara keagamaan.

372



373



